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Šanaluvettelošša enšin matkuau šana vienankarjalakši, šiitä on annettu šen kiännökšet šuomekši ta 

venäjäkši (vienankarjala-šuomi-venäjä). Lisäkši on kieliopillista tietuo, on juohatettu mih 

šanaluokkah šana kuuluu ta šulkuloissa annettu eččošanan taivutuš. Nominiloista löyvytäh 

genetiivi- ta partitiivimuuvvot yksiköššä (allaš: altahan, allašta). Verbit on taivutettu presensin 

yksikön 1. ta 3. personissa ta monikon 3. personašša (antua: mie annan, hiän antau, hyö annetah). 

Šanaššon lopušta löytyy lyhentehien luvettelo.  

 

a konj. ta interj. – 1. mutta 2. kas, entäs – а  

adressi (adressin, adressie) s. – osoite – адрес  

adressikirja (adressikirjan, adressikirjua) s. – osoitekirja – адресная книга  

aika (aijan, aikua) s. – aika – время  

aina adv. – aina – всегда 

ainaki adv. – ainakin – во всяком случае, по крайней мере  

aita (aijan, aitua) s. – aita – забор  

ajomerkin (ajomerkin, ajomerkkie) s. – liikennemerkki – дорожный знак 

ajotie (ajotien, ajotietä) s. – ajotie – проезжая дорога  

ajovalot (ajovalojen, ajovaloja) s. – ajovalot – фары  

ajua (ajan, ajau, ajetah) v. – ajaa – ехать  

akka (akan, akkua) s. – 1. akka 2. ark. vaimo – 1. старуха 2. прост. жена 

alaškuappi (alaškuapin, alaškuappie) s. – alakaappi – нижний шкаф 

alla postp. – alla, alle – под  

allaš (altahan, allašta) s. – allas – 1. корыто 2. бассейн 3. раковина 



alta postp. – alta – из-под 

antenni (antennin, antennie) s. – antenni – антенна  

antua (annan, antau, annetah) v. – antaa – давать  

apu (avun, apuo) s. – apu – помощь  

apulaini (apulaisen, apulaista) s. – apulainen – помощник  

apuniekka (apuniekan, apuniekkua) s. – apulainen – помощник  

armahaini (armahaisen, armahaista) a. ta s. – armas, rakas – дорогой, любимый 

arvata (arvuan, arvuau, arvatah) v. – arvata – отгадать, догадаться 

asfaltti (asfaltin, asfalttie) s. – asfaltti – асфальт  

aštie (aštien, aštieta) s. – astia – посуда  

aštienpešuaineh (aštienpešuainehen, aštienpešuainehta) s. – astianpesuaine – жидкость для 

мытья посуды  

aštienpešuharja (aštienpešuharjan, aštienpešuharjua) s. – astianpesuharja – щётка для мытья 

посуды 

aštienpešukoneh (aštienpešukonehen, aštienpešukonehta) s. – astianpesukone – посудомойка  

aštieškuappi (aštieškuapin, aštieškuappie) s. – astiakaappi – шкаф для посуды 

Aštukkua pirttih! – Astukaa sisään! – Проходите!   

aštuo (aššun, aštuu, aššutah) v. – astua, kävellä – ходить, шагать 

auto (auton, autuo) s. – auto – машина  

autobušši (autobuššin, autobuššie) s. – linja-auto, bussi – автобус  

autotie (autotien, autotietä) s. – autotie – автодорога  

auttua (autan, auttau, autetah) v. – auttaa – помогать  

avata (avuan, avuau, avatah) v. – avata – открыть  

avuamenperä (avuamenperän, avuamenperyä) s. – avaimenperä – брелок для ключей  

avuan (avuamen, avuanta) s. – avain – ключ  

avuanškuappi (avuanškuapin, avuanškuappie) s. – avainkaappi – шкафчик для ключей 

banani (bananin, bananie) s. – banaani – банан  

basilikka (basilikan, basilikua) s. – basilika – базилика  

biojäte (biojättien, biojätettä) s. – biojäte – пищевые отходы, биоотходы 

bodi (bodin, bodie) s. – body – боди  



bonuskortti (bonuskortin, bonuskorttie) s. – bonuskortti – бонусная карта 

bratana (bratanan, bratanua) murt., s. – ystävä, kaveri – друг, братан 

brokkoli (brokkolin, brokkolie) s. – parsakaali – брокколи 

bušši (buššin, buššie) s. – bussi – автобус  

cd-levy (cd-levyn, cd-levyö) s. – cd-levy – компакт-диск 

cd-šoitin (cd-šoittimen, cd-šoitinta) s. – cd-soitin – проигрыватель для компакт-дисков  

čakari (čakarin, čakarie) s. – pikkusormi – мизинец  

čakarivarvaš (čakarivarpahan, čakarivarvašta) s. – pikkuvarvas  

čakkavoije (čakkavoitien, čakkavoijetta) s. – hyttysmyrkky – средство от комаров 

čieppi (čiepin, čieppie) s. – ketju – цепь  

čikko (čikon, čikkuo) s. – sisko – сестра  

čiliperčču (čiliperčun, čiliperččuo) s. – chilipippuri – перец чили 

čilmu (čilmun, čilmuo) s. – silppu – мелкий кусочек, сечка 

čiperikki, čipirikki (čiperikin, čiperikkie) s. – 1. pieni lintu 2. hyvin pienestä olennosta, esineestä 3. 

pieni, laiha ja vikkelä (lapsesta) – 1. птичка 2. о малюсеньком существе, предмете 3. о 

маленьком и шустром ребёнке 

čipertyä (čipertäy) v. yksipers.  – tihkuttaa (vettä) – моросить  

čoho (čohon, čohuo) s. – kypärä – шлем  

čohonalani (čohonalasen, čohonalaista) s. – kypärämyssy – шапка-шлем 

čuipottua (čuipotan, čuipottau, čuipotetah) v. – ujostella – стесняться, робеть  

čuuru (čuurun, čuuruo) s. – hiekka, sora – гравий, крупный песок  

čäijy (čäijyn, čäijyö) s. – tee – чай  

čäijypannu (čäijypannun, čäijypannuo) s. – teepannu – чайник  

čäijypušši (čäijypuššin, čäijypuššie) s. – teepussi – чайный пакетик 

čäijytokka (čäijytokan, čäijytokkua) s. – teepakkaus – пачка чая 

čäinikkä (čäinikän, čäinikkyä) s. – teepannu – чайник  

dielo (dielon, dieluo) murt., s. – asia – дело  

divana (divanan, divanua) s. – sohva – диван  

džinsat (džinsojen, džinsoissa) s. – farkut – джинсы  

eččie (ečin, eččiy, ečitäh) v. – etsiä – искать  



elukka (elukan, elukkua) s. – eläin – животное  

elvytäntäohje (elvytäntäohjien, elvytäntäohjetta) s. – elvytysohje – инструкция по реанимации 

elyä (elän, eläy, eletäh) v. – asua – жить  

Elä ni virka! – Älä muuta sano! – И не говори! 

enšiapulaukku (enšiapulaukun, enšiapulaukkuo) s. – ensiapulaukku, ensiapupakkaus – аптечка 

первой помощи, набор по оказанию первой помощи  

enšiapuškuappi (enšiapuškuapin, enšiapuškuappie) s. – lääkekaappi, (ensiapukaappi) - аптечка 

(первой помощи) 

enšin adv. – ensin – сначала  

enšitöinä adv. – ensimmäiseksi – в первую очередь   

entiselläh adv. – entisellään – по-прежнему 

eräš (eryähän, eräštä) s. – eräs – один, некий 

eteh, ieššä, ieštä postp. – eteen, edessä, edestä – вперёд, перед, впереди 

etona (etonan, etonua) s. – etana – улитка  

ettoneh (ettonehen, ettonehta) s. – lyhyet (ruokailun jälkeiset) päiväunet – послеобеденный 

отдых с коротким сном 

etušormi (etušormen, etušormie) s. – etusormi – указательный палец 

euro (euron, euruo) s. – euro – евро   

eväš (evähän, eväštä) s. – eväs – провизия  

farkut (farkkujen, farkkuja) s. – farkut – джинсы  

garaasi (garaasin, garaasie) s. – autotalli – гараж  

haikotella (haikottelen, haikottelou, haikotellah) v.– haukotella – зевать  

haikotuttua (haikotuttau) v. yksipers. – haukotuttaa – о зевоте, нашла зевота 

haisuo (haisun, haisuu, haisutah) v. – haista, lemuta, tuoksua – пахнуть, вонять 

hakani (hakasen, hakaista) s. – hakanen – крючок 

hakaniekla (hakanieklan, hakanieklua) s. – hakaneula  

hameh (hamehen, hamehta) s. – hame – юбка  

hammaš (hampahan, hammašta) s. – hammas – зуб  

hammašharja (hammašharjan, hammašharjua) s. – hammasharja – зубная щётка 

hammaštahna (hammaštahnan, hammaštahnua) s. – hammastahna – зубная паста 



hapanmaito (hapanmaijon, hapanmaituo) s. – piimä – простокваша  

harja (harjan, harjua) s. – harja – щётка 

harjotuš (harjotukšen, harjotušta) s. – harjoitus – упражнение, занятие 

harmuanšinini (harmuanšinisen, harmuanšinistä) a. – harmaansininen – серо-синий  

hattu (hatun, hattuo) s. – hattu – шапка, шляпа 

hauki (hauvin, haukie) s. – hauki – щука  

haukka (haukan, haukkua) s. – haukka – ястреб  

hauta (hauvan, hautua) s. – hauta, kuoppa – яма 

havaččeutuo (havaččeuvun, havaččeutuu, havaččeuvutah) v. – herätä – просыпаться  

hella (hellan, hellua) s. – hella – плита  

helma (helman, helmua) s. – helma – подол  

helyni (helysen, helyistä) s. – helistin – погремушка  

henki (henken, henkie) s. – henki – 1. душа 2. человек 

henkšeli (henkšelin, henkšelie) s. – henkseli – помочи  

herneh (hernehen, hernehtä) s. – herne – горох  

hetevesi (hetevejen, hetevettä) s. – lähdevesi – родниковая вода 

hiekka (hiekan, hiekkua) s. – hiekka – мелкий песок 

hiekkakori (hiekkakorin, hiekkakorie) s. – hiekkalaatikko – песочница детская 

hiekkalouta (hiekkalouvan, hiekkaloutua) s. – hiekkalaatikko – песочница детская 

hiema (hieman, hiemua) s. – hiha – рукав  

hieno raha (hienon rahan, hienuo rahua) s. – käteinen, pieni raha, kolikko – мелочь  

hieroutuo (hierouvun, hieroutuu, hierouvutah) v. – likautua – пачкаться  

hiiri (hiiren, hiirtä) s. – hiiri – мышь  

hil’l’akkaiseh adv. – hitaasti, varovaisesti – медленно, осторожно 

himottua (himottau) v. yksipers. – haluttaa, tehdä mieli – хотеться  

hinta (hinnan, hintua) s. – hinta – цена, стоимость  

hippasillah adv. – hippasilla olo, hippa – игра в пятнашки   

hiän (hänen, häntä) pron. – hän – он, она 

hoš mi pron.  – mikä tahansa – что угодно  



hualari (hualarin, hualarie) s. – haalari – комбинезон  

hualarit (hualarien, hualarija) s. – haalarit – комбинезон  

huava (huavan, huavua) s. – haava – рана  

huolie (huolin, huoliu, huolitah) v. – pitää väliä, piitata – обращать внимание 

huomeneš (huomenekšen, huomenešta) s. – aamu – утро  

Huomenta! – Huomenta! – Доброе утро! 

huopakynä (huopakynän, huopakynyä) s. – huopakynä – фломастер  

huotra (huotran, huotrua) s. – tuppi – ножны  

huttu (hutun, huttuo) s. – puuro – каша  

huuhaltua (huuhallan, huuhaltau, huuhalletah) v. – huuhtaista – сполоснуть  

huuli (huulen, huulta) s. – huuli – губа  

huvikaruselli (huvikarusellin, huvikarusellie) s. – lasten mobile – мобиль, прикроватная карусель 

hypätä (hyppyän, hyppyäy, hypätäh) v. – hypätä – прыгнуть  

hyttipiälyštä (hyttipiälyššän, hyttipiälyštyä) s. – kuomu – откидной верх (в коляске) 

Hyvyä huomenešta! – Hyvää huomenta! – Доброе утро! 

Hyvyä ruokalyštie! – Hyvää ruokahalua! – Приятного аппетита!  

hyvä (hyvän, hyvyä) a. – hyvä – добрый, хороший 

hyväččäini (hyväččäisen, hyväččäistä) a. – hyvä, hieno, söpö – хороший, хорошенький, милый 

hyväni (hyväsen, hyväistä) a. – (hellittelysanana) hyvä – хороший, дорогой 

hyväsešti adv. – hyvin, huolellisesti – хорошо, внимательно 

hyö (heijän, heitä) pron. – he – они  

hälineh (hälinehen, hälinehtä) s. – hälinä – шум, суета 

häntä (hännän, häntyä) s. – häntä – хвост  

häränmukki (häränmukin, häränmukkie) s. – kuperkeikka takaperin – кувырок назад 

hätä (hiän, hätyä) s. – hätä – беда, несчастье 

hätälehtini (hätälehtisen, hätälehtistä) s. – hätäesite – брошюра по поведению в чрезвычайных 

ситуациях 

höistöheinä (höistöheinän, höistöheinyä) s. – mausteyrtti – пряные растения, специи, травы  

höistöpolčča (höistöpolčan, höistöpolččua) s. – maustehylly – полка с приправами  

höistöripotin (höistöripottimen, höistöripotinta) s. – maustepurkki – банка для специй  



iče pron. – itse – сам, сама 

ihan adv. – ihan, aivan – совсем, совершенно 

ikkuna (ikkunan, ikkunua) s. – ikkuna – окно  

ikä (ijän, ikyä) s. – ikä – возраст  

ikävä (ikävän, ikävyä) s. ta a. – ikävä – скучный, печальный, неинтересный 

ilmotuš (ilmotukšen, ilmotušta) s. – ilmoitus – объявление  

ilta (illan, iltua) s. – ilta – вечер  

imettyä (imetän, imettäy, imetetäh) v. – imettää – кормить грудью 

imuroija (imuroičen, imuroiččou, imuroijah) v. – imuroida – пылесосить  

imušuutin (imušuuttimen, imušuutinta) s. – (imurin) suutin – насадка для пылесоса  

issuin (istumen, issuinta) s. – istuin – сиденье  

issuttua (issutan, issuttau, issutetah) v. – istuttaa – посадить  

istuo (issun, istuu, issutah) v. – istua – сидеть  

istuutuo (istuuvun, istuutuu, istuuvutah) v. – istuutua – сесть  

itkie (iten, itköy, itetäh) v. – itkeä – плакать  

itkuhälytin (itkuhälyttimen, itkuhälytintä) s. – itkuhälytin – радионяня  

iäni (iänen, iäntä) s. – ääni – голос, звук 

iänikirja (iänikirjan, iänikirjua) s. – äänikirja – аудиокнига  

jakšautuo (jakšauvun, jakšautuu, jakšauvutah) v. – riisuutua – раздеться  

jakšua (jakšan, jakšau, jakšetah) v. – riisua – раздеть  

jakua (juan, jakau, juatah) v. – jakaa – делить, разделить 

jalačči (jalačin, jalaččie) s. – kenkä – обувь  

jalka (jalan, jalkua) s. – jalka – нога  

jalkalamppu (jalkalampun, jalkalamppuo) s. – jalkalamppu – торшер  

jalkapallo (jalkapallon, jalkapalluo) s. – jalkapallo – футбол  

jano (janon, januo) s. – jano – жажда  

janottua (janottau) v. yksipers. – janottaa – хотеться пить 

jarruvalon (jarruvalon, jarruvaluo) s. – jarruvalo – стоп-сигнал 

jatko (jaton, jatkuo) s. – jatko – продолжение  



jatkua (jatan, jatkau, jatetah) v. – jatkaa – продолжать  

jauhopušši (jauhopuššin, jauhopuššie) s. – jauhopussi – пакет с мукой 

jiäliččä (jiäličän, jiäliččyä) s. – muna – яйцо  

jiäškuappi (jiäškuapin, jiäškuappie) s. – jääkaappi – холодильник  

jiätelö (jiätelön, jiätelyö) s. – jäätelö – мороженое  

jo adv. – jo – уже  

johto (johon, johtuo) s. – johto – провод  

jokahini (jokahisen, jokahista) pron. – jokainen – каждый  

jotta konj. – jotta, että, niin että – чтобы, что 

juna (junan, junua) s. – juna – поезд  

juohatin (juohattimen, juohatinta) s. – kyltti – вывеска, щит 

juošša (juokšen, juokšou, juoššah) v. – juosta – бежать  

juovikaš (juovikkahan, juovikašta) a. – raidallinen – полосатый, в полоску 

juštih adv. – justiin – только что, впору 

juušto (juušton, juuštuo) s. – juusto – сыр  

juuštohöylä (juuštohöylän, juuštohöylyä) s. – juustohöylä – сырорезка  

juuvva (juon, juou, juuvvah) v. – juoda – пить  

jähmettyö (jähmetyn, jähmettyy, jähmetytäh) v. – jähmettyä – застывать  

jälelläh adv. – takaisin – назад, обратно 

jälkeh postp. – jälkeen – после  

jälkimmäini (jälkimmäisen, jälkimmäistä) a. – viimeinen – последний  

jänö (jänön, jänyö) s., last. – jänönen 

järješšellä (järještelen, järještelöy, järješšelläh) v. – järjestellä – устраивать, ставить 

järještyä (järješšän, järještäy, järješšetäh) v. – järjestää – устраивать, организовать 

jäte (jättien, jätettä) s. – jäte – отходы  

ka no – no niin, niinpä, kyllä – так да  

ka part. – 1. no 2. niin 3. mutta – 1. а, но 2. так 3. но 

kačahtua (kačahan, kačahtau, kačahetah) v. – katsahtaa – взглянуть, посмотреть 

kaččuo (kačon, kaččou, kačotah) v. – katsoa – смотреть  



kahekšan (kahekšan, kahekšua) num. – kahdeksan – восемь  

kahekšijalka (kahekšijalan, kahekšijalkua) s. – mustekala – осьминог  

kahvi (kahvin, kahvie) s. – kahvi – кофе  

kahvinkeitin (kahvinkeittimen, kahvinkeitintä) s. – kahvinkeitin – кофеварка  

kahvipaketti (kahvipaketin, kahvipakettie) s. – kahvipaketti – пачка кофе 

kaijutin (kaijuttimen, kaijutinta) s. – kaiutin – динамик, колонка 

kaikin pron. – kaikki yhdessä – все вместе 

kaikki pron. – kaikki – все  

kaivua (kaivan, kaivau, kaivetah) v. – kaivaa – копать, рыть  

kakao (kakaon, kakaota) s. – kaakao – какао  

kakittua (kakitan, kakittau, kakitetah) v. – kakattaa – 1. хочется какать 2. помочь покакать 

(ребенку) 

kakittua (kakittau) v. yksipers. – kakittaa – хотеться какать 

kakla (kaklan, kaklua) s. – kaula – шея  

kaklapaikka (kaklapaikan, kaklapaikkua) s. – kaulahuivi – шарфик  

kaklušta (kakluššan, kakluštua) s. – 1. kaulus 2. kauluri – 1. воротник 2. шарф-воротник 

kakluš (kaklukšen, kaklušta) s. – kaulus – воротник  

kakrahuttu (kakrahutun, kakrahuttuo) s. – kaurapuuro – овсяная каша  

kakši (kahen, kahta) num. – kaksi – два  

kakšikymmentä (kahenkymmenen, kahtakymmentä) num. – kaksikymmentä – двадцать  

kakšitoista (kahentoista, kahtatoista) num. – kaksitoista – двенадцать  

kala (kalan, kalua) s. – kala – рыба  

kalahini (kalahisen, kalahista) s. ta a.– kalaruoka – рыбный  

kalanruota (kalanruuvvan, kalanruotua) s. – kalanruoto – рыбья кость 

kalenteri (kalenterin, kalenterie) s. – kalenteri – календарь  

kalvo (kalvon, kalvuo) s. – (rummun) kalvo – оболочка, плёнка, мембрана  

kana (kanan, kanua) s. – kana – курица  

kanatti (kanatin, kanattie) s. – köysi – канат  

kannu (kannun, kannuo) s. – kannu – кувшин  

kanši (kannen, kantta) s. – kansi – крышка  



kanta (kannan, kantua) s. – kanta – 1. кочерыжка, ножка (гриба), огрызок (яблока), 

плодоножка (клубника), шляпка (гвоздя) 2. основа, основание 

kanteikka (kanteikan, kanteikkua) s. – sankko – ведро  

kantopaikka (kantopaikan, kantopaikkua) s. – kantoliina – слинг  

kantovuate (kantovuattien, kantovuatetta) s. – kantoliina – слинг  

kantua (kannan, kantau, kannetah) v. – kantaa – нести 

kapalonhakaset (kapalonhakasien, kapalonhakasie) s. – kapalonhakaset – крючки для сменного 

подгузника 

kapaloripakko (kapaloripakon, kapaloripakkuo) s. – kestovaippa, vauvan harso – пелёнка-

подгузник 

kapsula (kapsulan, kapsulua) s. – kapseli – капсула  

kapusta 1 (kapussan / kapustan, kapustua) s. – kaali – капуста  

kapusta 2 (kapussan, kapustua) s. – puukauha – поварёшка 

karamelli (karamellin, karamellie) s. – karkki – конфета, карамель 

karamellipaperi (karamellipaperin, karamellipaperie) s. – karkkikäärepaperi – фантик  

karamellipušši (karamellipuššin, karamellipuššie) s. – karkkipussi – пакет конфет 

karhata (karhuan, karhuau, karhatah) v. – kiivetä – карабкаться  

karhuantatelineh (karhuantatelinehen, karhuantatelinehtä) s. – kiipeilyteline – турники на 

детской площадке, детский лаз, скалодром 

karjahtua (karjahan, karjahtau, karjahetah) v. – huudahtaa – вскрикнуть, окликнуть  

karjalaini (karjalaisen, karjalaista) s. ta a. – karjalainen – карел; карельский 

karmi (karmin, karmie) s. – karmi – 1. рама, коробка (окон, дверей) 2. подлокотник (кресла, 

дивана) 

karri (karrin, karrie) s. – curry – карри  

kasetti (kasetin, kasettie) s. – kasetti – кассета  

kašotteliutuo (kašotteliuvun, kašotteliutuu, kašotteliuvutah) v. – kiskotella – потягиваться  

kašša (kaššan, kaššua) s. – kassa – касса 

kašša (kaššan, kaššua) s. – palmikko – коса  

kaššakoneh (kaššakonehen, kaššakonehta) s. – kassakone – кассовый аппарат 

kaššastola (kaššastolan, kaššastolua) s. – kassapöytä – касса (стол) 

kaštuo (kaššun, kaštuu, kaššutah) v. – kastua – намокнуть, промокнуть 



kašvis (kašviksen, kašvista) s. – kasvis – овощ  

kašvua (kašvan, kašvau, kašvetah) v. – kasvaa – расти  

kate (kattien, katetta) s. – peitto – покрывало, плед, одеяло 

kattila (kattilan, kattilua) s. – kattila – кастрюля  

katto (katon, kattuo) s. – katto – крыша  

kattua (katan, kattau, katetah) v. – kattaa – накрывать  

kaunehešti adv. – kauniisti – красиво  

kauppa (kaupan, kauppua) s. – kauppa – магазин  

kauppieš (kauppiehen, kauppiešta) s. – kauppias – продавец, владелец магазина 

kegl’a (kegl’an, kegl’ua) s. – keila  

kehyš (kehykšen, kehyštä) s. – kehys – рамка  

keittijö (keittijön, keittijyö) s. – keittiö – кухня  

keittokauha (keittokauhan, keittokauhua) s. – keittokauha – поварешка  

keittokauhani (keittokauhasen, keittokauhaista) s. – keittokauha – поварешка  

keittyä (keitän, keittäy, keitetäh) v. – keittää – варить, готовить пищу 

kekšie (kekšin, kekšiy, kekšitäh) v. – keksiä – придумать, сочинить  

kello (kellon, kelluo) s. – kello – часы  

keltani (keltasen, keltaista) a. – keltainen – жёлтый  

keltavahvačču (keltavahvačun, keltavahvaččuo) s. – keltavahvero, kantarelli – лисичка  

ken (kenen, ketä) pron. – kuka – кто   

kenkä (kenkän, kenkyä) s. – kenkä – обувь  

kepiekärry (kepiekärryn, kepiekärryö) s. – rattaat – детская прогулочная коляска 

kera postp. – kanssa – с  

kerho (kerhon, kerhuo) s. – kerho – кружок  

keritä (kerkien, kerkiey, keritäh) v. – keretä – успевать 

keroni (kerosen, keroista) s. – kurkku – горло  

kerätä (keryän, keryäy, kerätäh) v. – kerätä – собирать 

kesräluu (kesräluun, kesräluuta) s. – kehräsluu  

keškišormi (keškišormen, keškišormie) s. – keskisormi – средний палец 



kettu (ketun, kettuo) s. – 1. kalvo, kelmu (puuron tai maidon päällä) 2. eläimen nahka 3. kuori 

(puun, juurikasvin) – 1. плёнка, корка, пенка (на каше или молоке) 2. кожа, шкура животного 

3. кора (дерева) 4. шелуха, очистки  

kiehuo (kiehun, kiehuu, kiehutah) v. – kiehua – кипеть  

kieli (kielen, kieltä) s. – kieli – язык  

kieli (kielen, kieltä) s. – kieli (kitarassa, suussa ja puhuttu kieli) – 1. язык 2. струна  

kierrehärkin (kierrehärkkimen, kierrehärkintä) s. – vispilä – венчик 

kierreševotin (kierreševottimen, kierreševotinta) s. – vispilä – венчик 

kiini adv. – kiinni – закрыто  

kiinittyä (kiinitän, kiinittäy, kiinitetäh) v. – kiinnittää – прикреплять  

kiireh (kiirehen, kiirehtä) s. – kiire – спешка  

kiittyä (kiitän, kiittäy, kiitetäh) v. – kiittää – благодарить, хвалить 

kikeli (kikelin, kikelie) s., last. – pippeli, pienen pojan sukupuolielimestä – писька, пенис 

kikiriukku (kikiriukun, kikiriukkuo) s. – kuperkeikka – кувырок  

kilo (kilon, kiluo) s. – kilo – кило  

kinnaš (kintahan, kinnašta) s. – lapanen – рукавица  

kinttuni (kinttusen, kinttuista) s. – 1. jalka, kinttu 2. polvitaive – 1. нога, голень 2. подколенная 

ямка 

kipie (kipien, kipietä) s. ta a.– kipeä, sairas – 1. больное место, рана 2. больной  

kipuliäke (kipuliäkkien, kipuliäkettä) s. – kipulääke – обезболивающее  

kirja (kirjan, kirjua) s. – kirja – книга  

kirjain (kirjaimen, kirjainta) s. – kirjain – буква  

kirjani (kirjasen, kirjaista) s. – kirje – письмо  

kirjapolčča (kirjapolčan, kirapolččua) s. – kirjahylly – книжная полка 

kirjava (kirjavan, kirjavua) a. – kirjava – пёстрый  

kirjuttua (kirjutan, kirjuttau, kirjutetah) v. – kirjoittaa – писать, написать 

kirkkahašti adv. – kirkkaasti – ярко  

kirvota (kirpuon, kirpuou, kirvotah) v. – pudota – упасть  

kisapirtti (kisapirtin, kisapirttie) s. – leikkimökki – домик  

kisata (kisuan, kisuau, kisatah) v. – pelata, leikkiä, kisata – играть 



kisauttua (kisautan, kisauttau, kisautetah) v. – leikittää – забавлять ребенка 

kišša (kiššan, kiššua) s. – kissa – кошка  

kitara (kitaran, kitarua) s. – kitara – гитара  

kiukua (kiukuan, kiukuata) s. – uuni – печь  

kivi (kiven, kivie) s. – kivi – камень  

kivistyä (kivissän, kivistäy, kivissetäh) v. – särkeä, koskea – болеть, ныть  

kiäntyä (kiännän, kiäntäy, kiännetäh) v. – kääntää – переводить; повернуть 

kiärepaita (kiärepaijan, kiärepaitua) s. – kietaisupaita – распашонка  

kiärie (kiärin, kiäriy, kiäritäh) v. – kääriä – завернуть  

kohta adv. – kohta, pian – скоро  

koira (koiran, koirua) s. – koira – собака  

koissa, koista, kotih adv. – kotona, kotoa, kotiin – дома, из дому, домой 

koivu (koivun, koivuo) s. – koivu – берёза  

kokka (kokan, kokkua) s. – nokka; keula; kulma – носовая часть (судна); уголок (платка) 

kokko (kokon, kokkuo) s. – kotka – орёл  

kol’aska (kol’askan, kol’askua) s. – lastenvaunut – коляска  

kolahuš (kolahukšen, kolahušta) s. – kolahdus – удар, ушиб 

kolahuttua (kolahutan, kolahuttau, kolahutetah) v. – kolauttaa, lyödä – стукнуть 

kolme (kolmen, kolmie) num. – kolme – три  

kolmikko (kolmikon, kolmikkuo) s. – kolmio – треугольник  

kompostiaštie (kompostiaštien, kompostiaštieta) s. – kompostiastia – емкость, посуда для 

отходов на компост 

kompotti (kompotin, kompottie) s. – sekahedelmäkeitto (suurustamaton) – компот  

koneh (konehen, konehta) s. – kone – машина, двигатель 

konehkanši (konehkannen, konehkantta) s. – konepelti – капот  

konša adv. – milloin, koska; silloin, kun – когда; тогда, когда 

kontie (kontien, kontieta) s. – karhu – медведь  

koomiksa (koomiksan, koomiksua) s. – sarjakuva – комикс  

korjata (korjuan, korjuau, korjatah) v. – 1. kerätä yhteen 2. korjata, paikata, kunnostaa 

korkie (korkien, korkieta) a. – korkea – высокий  



korkki (korkin, korkkie) s. – korkki - пробка 

korkokenkä (korkokenkän, korkokenkyä) s. – korkokenkä – обувь с каблуком 

kormano (kormanon, kormanuo) s. – tasku – карман  

kortti (kortin, korttie) s. – kortti – карта (игральная, банковская) 

korva (korvan, korvua) s. – korva – ухо  

kossinka (kossinkan, kossinkua) s. – kolmioliina – косынка (медицинская) 

koškie (košen, koškou, košetah) v. – koskea, sattua – 1. касаться 2. болеть, ныть 

kotelo (kotelon, koteluo) s. – (levy)kotelo – футляр, коробка  

koti (koin/kojin, kotie) s. – koti – дом  

kotiavuan (kotiavuamen, kotiavuanta) s.– kotiavain – ключ от дома 

kotiovi (kotioven, kotiovie) s. – kotiovi – входная дверь (домой) 

kouluvihko (kouluvihko, kouluvihkuo) s. – kouluvihko – школьная тетрадь 

krana (kranan, kranua) s. – hana – кран (водопроводный) 

krapu (kravun, krapuo) s. – rapu – рак  

kresla (kreslan, kreslua) s. – nojatuoli – кресло  

kropeikka (kropeikan, kropeikkua) s. – lipas – шкатулка  

ksilofoni (ksilofonin, ksilofonie) s. – ksylofoni – ксилофон   

kuartua (kuarran, kuartau, kuarretah) v. – kaartaa – огибать, сворачивать 

kuatua (kuan, kuatau, kuatah) v. – kaataa – наливать  

kuava (kuavan, kuavua) s. – muotti – формочка  

kuihtuo (kuihun, kuihtuu, kuihutah) v. – kuihtua, köyhtyä – вянуть, чахнуть 

kuin konj. – 1. kuin 2. kuinka, miten – 1. чем 2. как  

Kuin äijä maitopaketti makšau? – Kuinka paljon maitotölkki maksaa? – Сколько стоит пакет 

молока? 

Kuinpa elät? – Mitä kuuluu? Miten menee? – Как дела? Как живёшь? 

kuitenki adv. – kuitenkin – всё же, всё-таки  

kuitti (kuitin, kuittie) s. – kuitti – чек, квитанция 

kuivata (kuivuan, kuivuau, kuivatah) v., myös yksipers. – kuivata, kuivattaa – сушить, сохнуть 

kuivauštelineh (kuivauštelinehen, kuivauštelinehtä) s. – kuivausteline, pyykkiteline – сушилка для 

белья 



kukaissella (kukaistelen, kukaistelou, kukaissellah) v. – leikkiä leluilla – играть в игрушки 

kukikaš (kukikkahan, kukikašta) a. – kukallinen – цветастый, в цветочек  

kukka (kukan, kukkua) s. – kukka – цветок  

kukkakuali (kukkakualin, kukkakualie) s. – kukkakaali – цветная капуста  

kukkamal’l’a (kukkamal’l’an, kukkamal’l’ua) s. – kukkamalja – ваза для цветов 

kukkaro (kukkaron, kukkaruo) s. – kukkaro, lompakko – кошелёк  

kukko (kukon, kukkuo) s. – kukko – петух  

kuklani (kuklasen, kuklaista) s. – nukke – кукла  

kukuruuza (kukuruuzan, kukuruuzua) s. – maissi – кукуруза  

kulakka (kulakan, kulakkua) s. – nyrkki – кулак  

kullankarvani (kullankarvasen, kullankarvaista) a. – kullanvärinen; erinomainen, oivallinen – 

золотистый, золотой, превосходный, отличный 

kullanmuruni (kullanmurusen, kullanmuruista) s. – kullanmurunen – ласк. золотце 

kumi (kumin, kumie) s. – pyyhekumi – стирка, резинка, ластик 

kumikenkä (kumikenkän, kumikenkyä) s. – kumikenkä – резиновый сапог 

kuminauha (kuminauhan, kuminauhua) s. – kuminauha – резинка  

kumpani (kumpasen, kummaista / kumpaista) pron. – 1. kumpi, kuka (kahdesta tai useammasta) 

2. joka – который  

kun adv. ta konj. – kun – когда, пока, как, если  

kuni konj. – kunnes; sillä aikaa kun 

kunne adv. – minne – куда  

kunnollah adv. – kunnolla – хорошо, порядочно, прилично 

kuopus (kuopukšen, kuopušta) s. – kuopus, perheen nuorin lapsi – младший ребёнок в семье 

kuori (kuoren, kuorta) s. – kuori – кора, корка  

kuoritantaveičči (kuoritantaveičen, kuoritantaveistä) s. – kuorintaveitsi – нож для чистки овощей 

kuorittua (kuoritan, kuorittau, kuoritetah) v. – kuoria – очищать от кожуры  

kuotella (kuottelen, kuottelou, kuotellah) v. – koettaa, yrittää  

kuperkeikka (kuperkeikan, kuperkeikkua) s. – kuperkeikka – кувырок  

kuppi (kupin, kuppie) s. – kuppi – чашка  

kurkistua (kurkissan, kurkistau, kurkissetah) v. – kurkistaa – выглядывать  



kušša (kušen, kušou, kuššah) v. – kusta – прост. мочиться 

kutkettua (kutketan, kutkettau, kutketetah) v. – kikattaa – хихикать  

kuu (kuun, kuuta) s. – kuukausi – месяц  

kuukausi (kuukauven, kuukautta) s. – kuukausi – месяц  

kuuluo (kuulun, kuuluu, kuulutah) v. – kuulua – 1. слышаться 2. входить, относиться 

kuume (kuumien, kuumetta) s. – kuume – температура, жар 

kuumemittari (kuumemittarin, kuumemittarie) s. – kuumemittari – градусник  

kuunnella (kuuntelen, kuuntelou, kuunnellah) v. – kuunnella – слушать  

kuuši (kuušen, kuušta) v. – kuusi (puu) – ель  

kuuši (kuuvven, kuutta) v. – kuusi (numero) – шесть  

kuutama (kuutaman, kuutamua) s. – kuutamo – луна 

kuva (kuvan, kuvua) s. – kuva – картинка, иллюстрация  

kuvaššin (kuvaštimen, kuvaššinta) s. – heijastin - светоотражатель 

kyličči adv. – ohitse – мимо  

kylki (kylen, kylkie) s. – kylki – бок, край 

kyllä adv. – kyllä – 1. да, конечно 2. правда 

kylmägeeli (kylmägeelin, kylmägeelie) s. – kylmägeeli – гель с охлаждающим эффектом 

kylmäkiärö (kylmäkiärön, kylmäkiäryö) s. – kylmäpakkaus – холодный компресс  

kylpie (kylven, kylpöy, kylvetäh) v. – kylpeä – купаться, мыться 

kylpyhuoneh (kylpyhuonehen, kylpyhuonehta) s. – kylpyhuone – ванная 

kyly (kylyn, kylyö) s. – sauna – баня   

kymmenen (kymmenen, kymmentä) num. – kymmenen – десять  

kynttylä (kynttylän, kynttylyä) s. – kynttilä – свеча  

kynä (kynän, kynä) s. – kynä – карандаш, ручка  

kynälouta (kynälouvan, kynäloutua) s. – kynälaatikko – карандашница  

kynävakkani (kynävakkasen, kynävakkaista) s. – kynäkori – карандашница  

kyšymyš (kyšymykšen, kyšymyštä) s. – kysymys – вопрос 

kyynäšpiä (kyynäšpiän, kyynäšpiätä) s. – kyynärpää – локоть 

kämmen (kämmenen, kämmentä) s. – kämmen – ладонь  



kämmenšelkämä (kämmenšelkämän, kämmenšelkämyä) s. – kämmenselkä – спинка ладони  

käsi (kiän, kättä) s. – käsi – рука  

käsinoja (käsinojan, käsinojua) s. – käsinoja – подлокотник   

käsipaikka (käsipaikan, käsipaikkua) s. – pyyheliina – полотенце  

käsipuu (käsipuun, käsipuuta) s. – käsipuu – перило, поручень 

käsiraha (käsirahan, käsirahua) s. – käteinen – наличные  

käsiruato (käsiruavon, käsiruatuo) s. – käsityö – рукоделие  

käsityö (käsityön, käsityötä) s. – käsityö – рукоделие  

käsityövakka (käsityövakan, käsityövakkua) s. – käsityökori – корзина для рукоделия 

kävellä (kävelen, kävelöy, kävelläh) v. – kävellä – ходить, гулять 

käyttyä (käytän, käyttäy, käytetäh) v. – käyttää – использовать, применять  

käyvä (käyn, käypi, käyväh) v. – käydä – ходить  

köyši (köyven, köyttä) s. – köysi – канат, веревка, трос 

laipakka (laipakan, laipakkua) a. – unelias, raukea – сонный, вялый 

laisannappi (laisannapin, laisannappie) s. – vetoketju – молния, застёжка-молния 

laita (laijan, laitua) s. – laita, reuna – край 

lakana (lakanan, lakanua) s. – lakana – простыня  

lakki (lakin, lakkie) s. – lakki – шапка  

lamppuhuppu (lamppuhupun, lamppuhuppuo) s. – lampunvarjostin – абажур  

lanka (lankan, lankua) s. – lanka – нить, проволока, пряжа 

lankakerä (lankakerän, lankakeryä) s. – lankakerä – клубок ниток 

lanneh (lantehen, lannehta) s. – lanne – бедро  

lapie (lapien, lapieta) s. – lapio – лопата  

lapieni (lapiesen, lapieista) s. – lasta – лопатка   

lapieni (lapiesen, lapieista) s. demin.– lapio – лопатка  

lapšenkärry (lapšenkärryn, lapšenkärryö) s. – lastenvaunut – детская коляска  

lapši (lapšen, lašta) s. – lapsi – ребёнок  

lapšienissuin (lapšienistumen, lapšienissuinta) s. – lastenistuin – сиденье для ребёнка 

laškeutuo (laškeuvun, laškeutuu, laškeuvutah) v. – laskeutua alas – спуститься  



lat’ata (lat’t’uan, lat’t’uau, lat’atah) v. – latoa, pinota – складывать  

latata (lattuan, lattuau, latatah) v. – ladata – подзарядить  

late (lattien, latetta) s. – lattia – пол  

lateharja (lateharjan, lateharjua) s. – lattiaharja – щетка для пола  

latevihko (latevihkon, latevihkuo) s. – lattiapesurätti – тряпка для мытья полов 

lattain (lattaimen, lattainta), lattuan (lattuamen, lattuanta)  s. – laturi – подзарядник  

laulua (laulan, laulau, lauletah) v. – laulaa – петь  

lego (legon, leguo) s. – lego – лего, конструктор  

lehmä (lehmän, lehmyä) s. – lehmä – корова  

lehti (lehen, lehtie) s. – lehti – 1. лист (у дерева, растения) 2. газета 

leikata (leikkuan, leikkuau, leikatah) v. – leikata – резать  

leikki (leikin, leikkie) s. – leikki – игра  

leikkiaika (leikkiajan, leikkiaikua) s. – leikkiaika – время игр 

leikkiauto (leikkiauton, leikkiautuo) s. – leikkiauto – игрушечная машинка  

leikkie (leikin, leikkiy, leikitäh) v. – leikkiä – играть  

leikkipuisto (leikkipuisson, leikkipuistuo) s. – leikkipuisto – детский парк 

leikkuulauta (leikkuulauvan, leikkuulautua) s. – leikkuulauta – разделочная доска 

leima (leiman, leimua) s. – leima – печать  

leipä (leivän, leipyä) s. – leipä – хлеб  

leipähini (leipähisen, leipähistä) s. ta a. – viljasta tehty ruoka – мучной  

lentyä (lennän, lentäy, lennetäh) v. – lentää – летать  

lepoissuin (lepoistumen, lepoissuinta) s. – lepotuoli – кресло  

levähtyä (levähän, levähtäy, levähetäh) v. – levätä – отдохнуть  

liekki (liekin, liekkie) s. – liekki – пламя  

liekku (liekun, liekkuo) s. – keinu – качели  

liekkuo (liekun, liekkuu, liekutah) v. – keinua, kiikkua – качаться 

liekkustuula (liekkustuulan, liekkustuulua) s. – keinutuoli – кресло-качалка  

liha (lihan, lihua) s. – liha – мясо  

lihahini (lihahisen, lihahista) s. ta a. – lihasta tehty ruoka – мясной  



lihapurkki (lihapurkin, lihapurkkie) s.  – lihapurkki – мясная банка 

lihapyörykkäini (lihapyörykkäisen, lihapyörykkäistä) s. – lihapyörykkä – фрикаделька  

liimalentta (liimalentan, liimalenttua) s. – teippi – скотч  

liimapuikko (liimapuikon, liimapuikkuo) s. – liimapuikko – клей-карандаш  

liimata (liimuan, liimuau, liimatah) v. – liimata – клеить, приклеить 

likani (likasen, likaista) a. – likainen – грязный  

likašuoja (likašuojan, likašuojua) s. – lokasuoja – брызговик 

likautuo (likauvun, likautuu, likauvutah) v.– likautua – загрязниться, пачкаться  

likavuatekori (likavuatekorin, likavuatekorie) s. – pyykkikori – корзина для грязного белья 

limonadi (limonadin, limonadie) s. – virvoitusjuoma, limppari – лимонад  

lintu (linnun, lintuo) s. – lintu – птица  

lipaš (lippahan, lipašta) s. – arkku, kirstu, lipasto – сундук, комод 

lipie (lipien, lipietä) a. – liukas – скользкий  

lippalakki (lippalakin, lippalakkie) s. – lippalakki, lippis – кепка  

liputtua (liputan, liputtau, liputetah) v. – vilkuttaa – 1. махать (рукой) 2. мигать 

lirinä (lirinän, lirinyä) s. – lirina – плеск воды 

lista (listan, listua) s. – leivinpelti – противень  

lisä (lisän, lisyä) s. – lisä – дополнение, добавка 

liäkepullo (liäkepullon, liäkepulluo) s. – lääkepullo – пузырёк с лекарством  

liäpänččä (liäpänčän, liäpänččyä), liäpänčät, mon. (liäpänččöjen, liäpänččöjä) s. – rantakengät, 

sandaalit – шлёпки, сандали 

lohi (lohen, lohta) s. – lohi – лосось  

loiskis interj. – loiskis – плеск 

loitt(u)ona, loittuota, loitoš adv. – kaukana, kaukaa, kauas – далеко, издалека, вдаль 

lorineh (lorinehen, lorinehta) s. – lorina – журчание  

loruni (lorusen, loruista) s. – loru, lorunen – стишок  

loukko (loukon, loukkuo) s. – aukko, reikä, kolo – дыра, отверстие 

louta (louvan, loutua) s. – loota, laatikko – коробка, ящик 

luatie (luajin, luatiu, luajitah) v. – tehdä, laatia, valmistaa – делать, готовить 

luiskahtua (luiskahan, luiskahtau, luiskahetah) v. – luiskahtaa – соскользнуть  



luitomäki (luitomiän, luitomäkie) s. – liukumäki – детская горка  

luitotermä (luitotermän, luitotermyä) s. – liukumäki – детская горка  

luitua (luijan, luitau, luijetah) v. – liukua – скользить, скатиться 

lujašti adv. – lujasti, kovasti – крепко, сильно 

lukie (luven, lukou, luvetah) v. – lukea – читать  

lukku (lukun, lukkuo) s. – lukko – замок  

lukuni (lukusen, lukuista) s. – loru – стишок  

luona postp. – luona – у  

luota (luuvvan, luotua) s. – lautanen – тарелка  

luottokortti (luottokortin, luottokorttie) s. – luottokortti – кредитная карта 

lusikka (lusikan, lusikkua) s. – lusikka – ложка  

luu (luun, luuta) s. – luu – кость  

luukko (luukon, luukkuo) s. – sipuli – лук  

luukkoheinä (luukkoheinän, luukkoheinyä) s. – ruohosipuli – зеленый лук 

lyhyt viisari (lyhyön viisarin, lyhyttä viisarie) s. – tuntiviisari – часовая стрелка 

lähellä adv. – lähellä – рядом, недалеко 

lähtie (lähen, lähtöy, lähetäh) v. – lähteä – пойти, отправиться 

Läkkä! – Mennään! – Пойдём! 

lämmin (lämpimän, lämmintä) s. ta a. – lämmin – тепло, теплый 

lämpimäšti adv. – lämpimästi – тепло 

läššä adv. – lähellä – рядом  

lätäkkö (lätäkön, lätäkkyö) s. – lätäkkö – лужа  

löytyä (löyvän, löytäy, löyvetäh) v. – löytää – найти  

magniitti (magniitin, magniittie) s. – magneetti – магнит  

magnitofoni (magnitofonin, magnitofonie) s. – nauhuri – магнитофон  

mahla (mahlan, mahlua) s. – mahla – древесный (берёзовый) сок 

mahtua (mahan, mahtau, mahetah) v. – osata, voida, kyetä – уметь, мочь 

maissella (maistelen, maistelou, maissellah) v. – maistaa – пробовать на вкус 

maistuo (maissun, maistuu, maissutah) v. – maistua – иметь вкус 



maito (maijon, maituo) s. – maito – молоко  

maitohini (maitohisen, maitohista) s. ta a. – maitoruoka – молочный  

maitopaketti (maitopaketin, maitopakettie) s. – maitotölkki – пакет молока 

makaroni (makaronin, makaronie) s. – makaroni – макароны  

makauttua (makautan, makauttau, makautetah) v. – nukuttaa – 1. усыплять 2. хотеться спать  

makie (makien, makieta) a. – hyvänmakuinen, maukas – вкусный  

makšua (makšan, makšau, makšetah) v. – maksaa – платить  

makuušija (makuušijan, makuušijua) s. – vuode – постель 

mallikuppi (mallikupin, mallikuppie) s. – muotti – формочка  

malttua (maltan, malttau, maltetah) v.– osata – уметь, понимать 

mamma (mamman, mammua) s. lapš. – äiti, äiskä – мама 

manietta (manietan, maniettua) s. – käteinen, kolikko – монета  

mannaryyni (mannaryynin, mannaryynie) s. – mannaryyni – манная крупа 

mannikki (mannikin, mannikkie) s. lapš. – maito – молоко  

marjavesi (marjavejen, marjavettä) s. – marjajuoma – ягодный напиток 

marl’a (marl’an, marl’ua) s. – sideharso – марля  

maski (maskin, maskie) s. – kasvomaski – маска   

matašša, matkah adv. – mukana, mukaan – с собой 

matata (matkuan, matkuau, matatah) v. – matkata, kulkea – идти, держать путь 

matka (matan, matkua) s. – matka – путь, путешествие, поездка 

matrassi (matrassin, matrassie) s. – patja – матрац  

matto (maton, mattuo) s. – matto – ковер, половик  

mehu (mehun, mehuo) s. – mehu – сок  

mehupaketti (mehupaketin, mehupakettie) s. – mehutölkki – пакет, пачка сока 

meinata (meinuan, meinuau, meinatah) v. – meinata – собираться, намереваться 

meininki (meininkin, meininkie) s. – meininki – идея, план, затея  

melkoni (melkosen, melkoista) a. – melkoinen – довольно большой, значительный 

meriheponi (meriheposen, merihepoista) s. – merihevonen – морской конек  

merkityš (merkitykšen, merkityštä) s. – merkitys – значение  



mi (min, mitä) pron. – mikä – что  

mie (miun, milma) pron. – minä – я  

mielehini (mielehisen, mielehistä) a. – mieleinen, lempi- – любимый; то, что нравится, по вкусу 

mieli (mielen, mieltä) s. – mieli – мнение, настроение  

mimmoni (mimmosen, mimmoista) pronom. a. – millainen – какой  

minih (minnih, mitänih) pron. – jokin – что-нибудь  

minuuttiviisari (minuuttiviisarin, minuuttiviisarie) s. – minuuttiviisari – минутная стрелка 

mittakuppi (mittakupin, mittakuppie) s. – mittakuppi – мерный стаканчик  

mitänä pron. – mitään – ничего  

moločča (moločan, moloččua) s. – (kiittäen, kehuen) hienoa – молодец  

monenmoini (monenmoisen, monenmoista) a. – monenlainen – разнообразный, разный 

moni (monen, monta) pron. – moni – много  

mopikka (mopikan, mopikkua) s. – kännykkä – мобильник  

moršši (morššin, morššie) s. – laimennettu marjamehu – морс  

mouttoripyörä (mouttoripyörän, mouttoripyöryä) s. – moottoripyörä – мотоцикл  

mualata (mualuan, mualuau, mualatah) v. – maalata – красить, рисовать, писать красками 

mualauš (mualaukšen, mualaušta) s. – maalaus – картина  

muamo (muamon, muamuo) s. – äiti – мать  

muata (makuan, makuau, muatah) v. – nukkua – спать  

mučmettua (mučmetan, mučmettau, mučmetetah) v. – puputtaa – чмокать  

mučoi (mučoin, mučoita) murt., s. – nuori vaimo – молодая жена 

muhahella (muhahtelen, muhahtelou, muhahellah) v. – hymähtää – улыбаться, ухмыляться   

muhella (muhelen, muhelou, muhellah) v. – hymyillä – улыбаться  

muila (muilan, muilua) s. – saippua – мыло  

muilavesi (muilavejen, muilavettä) s. – saippuavesi – мыльная вода  

muistilappu (muistilapun, muistilappuo) s. – muistilappu – записка   

muistilauta (muistilauvan, muistilautua) s. – muistitaulu – доска-памятка  

muistua (muissan, muistau, muissetah) v. – muistaa – помнить  

mukah postp. – jkn mukaan, jkn mukaisesti – по, согласно (кому-чему) 



mukava (mukava, mukavua) a. – mukava, mielenkiintoinen – интересный 

musiikki (musiikin, musiikkie) s. – musiikki – музыка 

musiikkidiska (musiikkidiskan, musiikkidiskua) s. – musiikkilevy – музыкальный диск  

mussikka (mussikan, mussikkua) s. – mustikka – черника  

muššanruškie (muššanruškien, muššanruškieta) a. – tummanpunainen – тёмно-красный 

muššekynä (muššekynän, muššekynyä) s. – mustekynä – ручка  

mušta (muššan, muštua) a. – musta – чёрный  

myö (meijän / miän, meitä) pron. – me – мы  

myöjä (myöjän, myöjyä) s. – myyjä – продавец  

männä (mänen, mänöy, männäh) v. – mennä – идти  

märkä (märän, märkyä) a. – märkä – мокрый  

mössikontie (mössikontien, mössikontieta) s. – nalle – плюшевый медведь  

n’amn’a (n’amn’an, n’amn’ua) s. lapš. – nam nam, herkku – лакомство  

n’apa (n’avan, n’apua) s. – napa – пуп  

n’apukka (n’apukan, n’apukkua) s. – nasta – кнопка  

n’okka (n’okan, n’okkua) s. – nokka, nenä – нос, клюв 

n’učvahtua (n’učvahan, n’učvahtau, n’učvahetah) v. – torkahtaa – задремать 

n’ukkuo (n’ukun, n’ukkuu, n’ukutah) v. – torkkua – дремать  

n’ukuttua (n’ukuttau) v. yksipers. – torkuttaa – клонить ко сну 

nahmo (nahmon, nahmuo) s. – (kiinnitys)nauha – завязки, шнурки 

nahmokenkät (nahmokenkien, nahmokenkie) s. – nauhakengät – ботинки, обувь на шнурках 

nakrattua (nakratan, nakrattau, nakratetah) v. – naurattaa – смешить кого, смешно кому 

nakrattua (nakrattau) v. yksipers. – naurattaa – хотеться смеяться  

nakris (nakrehen, nakrista) s. – nauris – репа  

nakru (nakrun, nakruo) s. – nauru – смех 

nakruo (nakran, nakrau, nakretah) v. – nauraa – смеяться  

nappi (napin, nappie) s. – nappi – пуговица  

nappula (nappulan, nappulua) s. – nuppi (sähköuunissa) – кнопка (в электроплите) 

ne (niijen, niitä) pron. – ne – эти, те 



nelikulma (nelikulman, nelikulmua) s. – neliö – квадрат  

nellä (nellän, nellyä) num. – neljä – четыре  

nenä (nenän, nenyä) s. – nenä – нос  

nenäpriiskutin (nenäpriiskuttimen, nenäpriiskutinta) s. – nenäsuihke – спрей для носа 

netäli (netälin, netälie) s. – viikko – неделя  

nieklakiäpä (nieklakiävän, nieklakiäpyä) s. – neulatyyny (käävästä tehty) – игольница (из гриба-

трутовика) 

niepšiempäini (niepšiempäisen, niepšiempäistä) s. ta a. – herkku(pala), herkullinen – лакомство, 

деликатес, вкусненький 

niin adv. – niin – так  

niisi adv. – myös – также, тоже 

nikottua (nikottau) v. yksipers. – nikottaa – об икоте, нашла икота 

nimetöin (nimettömän, nimetöintä) s. ja a. – nimetön – безымянный 

niska (nisan, niskua) s. – niska – затылок  

nivel (nivelen, niveltä) s. – nivel – сустав  

niyhtä pron. – yhtään – совсем не, нисколько 

niärävö (niärävön, niärävyö) s. – nivuset – пах  

no voi interj. – no voi – ай-ай, ах 

nojastuula (nojastuulan, nojastuulua) s. – nojatuoli – кресло  

notkie (notkien, notkieta) a. – 1. notkea 2. vetelä, löysä – 1. гибкий 2. жидкий 

noušša (noušen, noušou, nouššah) v. – nousta – вставать, подниматься 

nuakla (nuaklan, nuaklua) s. – naula – гвоздь  

nuapuri (nuapurin, nuapurie) s. – naapuri – сосед  

nuatti (nuatin, nuattie) s. – naatti – ботва  

numero(rekisteri)lauta (numerolauvan, numerolautua) s. – rekisterikilpi – номерной 

регистрационный знак 

nuora (nuoran, nuorua) s. – naru, köysi – веревка, жгут  

nuppiniekla (nuppinieklan, nuppinieklua) s. – nuppineula – швейная булавка 

nurmikko (nurmikon, nurmikkuo) s. – nurmikko – лужайка  

nyrkki (nyrkin, nyrkkie) s. – nyrkki – кулак  



nyt adv. – nyt – сейчас  

nähä (niän, näköy, nähäh) v. – nähdä – видеть  

nälkä (nälän, nälkyä) s. – nälkä – голод 

nänni (nännin, nännie) s. – nänni, rinta – грудь, сосок 

nänniliivit (nänniliivien, nänniliivijä) s. – rintaliivit – бюстгалтер  

näperrellä (näpertelen, näpertelöy, näperrelläh) v. – näperrellä – мастерить, делать поделки 

näpertely (näpertelyn, näpertelyö) s. – askartelu – поделки, изготовление поделок  

näppäri (näppärin, näppärie) s. – neppari – кнопка, заклёпка 

näštyykki (näštyykin, näštyykkie) s. – nenäliina – носовой платок 

očča (očan, oččua) v. – otsa – лоб  

oččanauha (oččanauha) s. – otsanauha – лента, повязка на голову 

očkat (očkien, očkie) s. – silmälasit – очки  

ojentua (ojennan, ojentau, ojennetah) v. – ojentaa, antaa – протянуть, передать 

okurčča (okurčan, okurččua) s. – kurkku – огурец  

Ole hyvä! – Ole hyvä! – Пожалуйста! Будь добр! 

oliivi (oliivin, oliivie) s. – oliivi – олива  

olkani (olkasen, olkaista) s. – olkain – лямка  

olkapiä (olkapiän, olkapiätä) s. – olkapää – плечо  

olla (olen, on, ollah) v. – olla – глагол-связка: есть, быть 

olla pakšuna, olla kohtuni – olla raskaana – быть беременной 

oma (oman, omua) a. – oma – свой, родной 

omena (omenan, omenua) s. – omena – яблоко  

ommella (ompelen, ompelou, ommellah) v. – ommella – шить  

ompeluniekla (ompelunieklan, ompelunieklua) s. – ompeluneula 

onnakko adv. – 1. varmaan, ehkä 2. kuitenkin – 1. вероятно, пожалуй 2. всё же, однако же 

opašteliutuo (opašteliuvun, opašteliutuu, opašteliuvutah) v. – opetella – учиться, приобретать 

навык 

opaštua (opaššan, opaštau, opaššetah) v. – opettaa – учить, обучать, преподавать 

opaštuo (opaššun, opaštuu, opaššutah) v. – oppia, opiskella – учить, учиться, обучаться 

ošoiteh (ošoittehen, ošoitehta) s. – osoite – адрес  



oššoš (oššokšen, oššošta) s. – ostos – покупка  

oššoškärry (oššoškärryn, oššoškärryö) s. – ostoskärry – тележка для покупок 

oššošvakka (oššošvakan, oššošvakkua) s. – ostoskori – корзина для покупок  

oštua (oššan, oštau, oššetah) v. – ostaa – покупать  

ottua (otan, ottau, otetah) v. – ottaa – брать  

ovi (oven, ovie) s. – ovi – дверь  

paččahaini (paččahaisen, paččahaista) s. – pienoispatsas – статуэтка  

paha (pahan, pahua) s. ta a. – paha – 1. зло 2. плохой 

pahka (pahkan, pahkua) s. – pahka, kuhmu – нарост, шишка 

paikata (paikkuan, paikkuau, paikatah) v. – paikata, korjata paikalla – ремонтировать, латать 

painanta- ta puhuntaelvytyš (-elvytykšen, -elvytyštä) s. – painelu-puhalluselvytys – сердечно-

лёгочная реанимация, непрямой массаж сердца и искусственное дыхание  

paissa (pakajan, pakajau, paissah) v. – puhua, jutella – говорить, беседовать 

paissinkuava (paissinkuavan, paissinkuavua) s. – uunivuoka – форма для выпечки  

paissinlapieni (paissinlapiesen, paissinlapieista) s. – paistinlasta – лопатка для жарки 

paissinpaperi (paissinpaperin, paissinpaperie) s. – leivinpaperi – пергаментная бумага для 

выпечки  

paistua (paissan, paistau, paissetah) v. – 1. auringosta, kuusta, tähdistä: loistaa, paistaa 2. 

kypsentää, paistaa (ruokaa, leipää) – 1. о солнце, луне, звёздах: светит 2. жарить, печь (еду, 

хлеб). 

paita (paijan, paitua) s. – paita – рубашка  

pakaissin (pakaštimen, pakaissinta) s. – pakastin – морозильник 

pakara (pakaran, pakarua) s. – pakara – ягодица 

pakoputki (pakoputken, pakoputkie) s. – pakoputki – выхлопная труба 

pakottua (pakottau) v. yksipers. – pakottaa, särkeä – болеть, ныть 

palakuva (palakuvan, palakuvua) s. – palapeli – пазл 

pallo (pallon, palluo) s. – pallo – мяч  

palua (palan, palau, paletah) v. – palaa – гореть  

pamperssi (pamperssin, pamperssie) s. – vaippa – памперс, подгузник 

panka (pankan, pankua) s. – kahva (laukun, kattilan) – ручка (корзины, кастрюли), ушко (чашки) 

pankkikortti (pankkikortin, pankkikorttie) s. – pankkikortti – банковская карта 



pankomatti (pankomatin, pankomattie) s. – pankkiautomaatti – банкомат  

panna (panen, panou, pannah) v. – panna – поставить  

panna šuolah – suolata – солить  

paperi (paperin, paperie) s. – paperi – бумага  

paperijäte (paperijättien, paperijätettä) s. – paperijäte – бумажные отходы 

paperikiäröjalka (paperikiäröjalan, paperikiäröjalkua) s. – talouspaperiteline – держатель для 

бумажных полотенец  

paperilouta (paperilouvan, paperiloutua) s. – paperilaatikko – коробка для бумаги 

paperiraha (paperirahan, paperirahua) s. – seteli – купюра  

pappa (papan, pappua) s. lapš. – isä, iskä – папа  

paprika (paprikan, paprikua) s. – paprika(mauste) – паприка  

pareta (parenen, parenou, paretah) v. – parantua, tervehtyä – выздороветь 

paršakuali (paršakualin, paršakualie) s. – parsakaali – брокколи  

passipo (passipon, passipuo) s. – kiitos – спасибо  

Passipo, šamua ni Teilä! – Kiitos samoin! – Спасибо, также и Вам! 

Passipoičen auttamua. – Kiitos avusta. – Благодарю за помощь. 

passipoija (passipoičen, passipoiččou, passipoijah) v. – kiittää – благодарить  

Passipuo kuččumua! – Kiitos kutsusta! – Спасибо за приглашение! 

paššata (paššuan, paššuau, paššatah) v. – sopia, passata – подходить  

patakinnaš (patakintahan, patakinnašta) s. – patakinnas – рукавица-прихватка  

patalappu (patalapun, patalappuo) s. – patalappu – прихватка  

peikalo (peikalon, peikaluo) s. – peukalo – большой палец на руке 

peili (peilin, peilie) s. – peili – зеркало  

peitošša, peitošta, peittoh adv. – piilossa, piilosta, piiloon – прятки (в укрытии, из укрытия, в 

укрытие) 

pelautuo (pelauvun, pelautuu, pelauvutah) v. – kujeilla – баловаться  

penšaš (penšahan, penšašta) s. – pensas – куст  

penššeli (penššelin, penššelie) s. – pensseli – кисточка  

peppu (pepun, peppuo) s. – peppu – попа  

peppupuolisko (peppupuoliskon, peppupuoliskuo) s. – pakara – ягодица  



perčču (perčun, perččuo) s. – pippuri – перец  

pereh (perehen, perehtä) s. – perhe – семья  

peretnikkä (peretnikän, peretnikkyä) s. – esiliina – фартук  

perinä (perinän, perinyä) s. – patja – перина, матрац 

perušmuoto (perušmuuvvon, perušmuotuo) s. – perusmuoto – начальная форма 

peräpuikkoni (peräpuikkosen, peräpuikkoista) s. – peräpuikko – свеча, суппозиторий  

pešeytyö (pešeyvyn, pešeytyy, pešeyvytäh) v. – peseytyä – умываться, мыться 

peššä (pešen, pešöy, peššäh) v. – pestä – мыть  

pešu (pešun, pešuo) s. – pesu – умывание, мытье 

pešuallaš (pešualtahan, pešuallašta) s. – lavuaari – раковина для умывания 

pešustola (pešustolan, pešustolua) s. – tiskipöytä – кухонная мойка, стол  

petruška (petruškan, petruškua) s. – persilja – петрушка  

pieluš (pielukšen, pielušta) s. – tyyny – подушка  

pielušpiälini (pielušpiälisen, pielušpiälistä) s. – tyynynpäällinen, tyynyliina – наволочка  

pieni (pienen, pientä) a. – pieni – маленький  

piettymispaikka (piettymispaikan, piettymispaikkua) s. – pysähdyspaikka – место остановки 

piettymisvalo (piettymisvalon, piettymisvaluo) s. – parkkivalo – парковочный свет 

piha (pihan, pihua) s. – 1. piha 2. adv. tapaan ulkona (pihalla) 

piippu (piipun, piippuo) s. – piippu – трубка (курительная) 

piirruššuš (piirruššukšen, piirruššušta) s. – piirrustus – рисунок  

piiruššušpaperi (piiruššušpaperin, piiruššušpaperie) s. – piirustuspaperi – бумага для рисования 

piiruštua (piiruššan, piiruštau, piiruššetah) v. – piirtää – рисовать  

piivo (piivon, piivuo) s. – olut – пиво  

pikkaraini (pikkaraisen, pikkaraista) a. ja s. – pikkuruinen, pienokainen – маленький, малыш 

pikku a. – pikku – маленький, крохотный 

pikkupukšut (pikkupukšujen, pikkupukšujen) s. – pikkuhousut – трусы  

pikkuvarvaš (pikkuvarpahan, pikkuvarvašta) s. – pikkuvarvas – маленький палец на ноге 

pinsetti (pinsetin, pinsettie) s. – pinsetit – пинцет  

pipeli (pipelin, pipelie) s. – pienen tytön t. naisen sukupuolielimestä – писька, половые органы 

девочки или женщины 



pirtti (pirtin, pirttie) s. – tupa – изба, внутри помещения 

pisseh (pistehen, pissehtä) s. – piste – точка  

pissittyä (pissitän, pissittäy, pissitetäh) v. – pissittää – 1. хочется писать 2. помочь пописать 

(ребенку)  

pissošlaiteh (pissošlaittehen, pissošlaitehta) s. – ruisku – шприц  

pistorasie (pistorasien, pistorasieta) s. – pistorasia – штепсельная розетка 

pistyh adv. – pystyyn – в вертикальном направлении, стоймя 

pistyä (pissän, pistäy, pissetäh) v. – pistää, laittaa – 1. колоть 2. сунуть 3. положить 

piššattua (piššattau) v. yksipers. – pissittää / pissattaa – хотеться писать 

piteliytyö (piteliyvyn, piteliytyy, piteliyvytäh) v. – pitää kiinni – держаться  

pitimet (pitimien, pitimie) s. – kapalonhakaset - крючки для сменного подгузника  

pitin post. – pitkin – по, вдоль  

pitkä viisari (pitkän viisarin, pitkyä viisarie) s. – minuuttiviisari – минутная стрелка  

pityä (pien, pitäy, pietäh) v. – pitää – 1. держать 2. надо, следует 

pitälti adv. – pitkään – долго  

pižama (pižaman, pižamua) s. – pyjama – пижама  

piä (piän, piätä) s. – pää – голова  

piällä postp. ja adv. – päällä – на, сверху 

piäššä (piäšen, piäšöy, piäššäh) v. – päästä – попасть  

plasteri (plasterin, plasterie) s. – laastari – пластырь  

plöčkis interj. – polskis – плюх (звук) 

plörineh (plörinehen, plörinehtä) s. – polskimisen yhteydessä syntyvästä äänestä – плескание 

pohkie (pohkien, pohkieta) s. – pohje – икра на ноге 

poika (pojan, poikua) s. – poika – мальчик  

poikki adv. – poikki, yli – через  

poikkoh adv. – nopeasti, ripeästi – быстро, бойко, шустро 

poikkoi (poikkoin, poikkoita) a. – nopea, ketterä, taitava – бойкий, шустрый, умелый  

poikkoseh adv. – nopeasti, reippaasti – быстро, шустро, бойко 

polčča (polčan, polččua) s. – hylly – полка  

polin (polkimen, polinta) s. – poljin – педаль  



polkupyörä (polkupyörän, polkupyöryä) s. – polkupyörä – велосипед  

polttoainehpaakki (polttoainehpaakin, polttoainehpaakkie) s. – polttoainetankki – топливный бак 

polvi (polven, polvie) s. – polvi – колено  

polvipukšut (polvipukšujen, polvipukšuja) s. – shortsit – шорты  

porkkana (porkkanan, porkkanua) s. – porkkana – морковь  

porkkanapušši (porkkanapuššin, porkkanapuššie) s. – porkkanapussi – пакет моркови  

porraš (portahan, porrašta) s. – 1. porras 2. pieni laituri – 1. ступенька 2. мосток  

poštimerkki (poštimerkin, poštimerkkie) s. – postimerkki – почтовая марка 

potakka (potakan, potakkua) s. – peruna – картофель  

potakkavärčči (potakkavärčin, potakkavärččie) s. – perunasäkki – мешок картофеля 

potkie (potin, potkiu, potitah) v.– potkia – пинать  

potkupukšut (potkupukšujen, potkupukšuja) s. – potkuhaalari – ползунки-комбинезон 

potkupuku (potkupuvun, potkupukuo) s. – potkupuku – ползунки  

potkupyörä (potkupyörän, potkupyöryä) s. – potkupyörä – велосипед  

potta (potan, pottua) s. – potta – горшок (детский) 

potuška (potuškan, potuškua) s. – tyyny – подушка  

potuškanpiälyštä (potuškanpiälyššän, potuškanpiälyštyä) s. – tyynynpäällinen, tyynyliina – 

наволочка 

proima (proiman, proimua) s. – olkain – лямка   

pruuni (pruunin, pruunie) a. – ruskea – коричневый  

pualikka (pualikan, pualikkua) s. – palikka, kapula – палочка, кубик 

pualikkašänky (pualikkašänkyn, puolikkašänkyö) s. – pinnasänky – детская кроватка  

puhaš (puhtahan, puhašta) a. – puhdas – чистый  

puhaššušaineh (puhaššušainehen, puhaššušainehta) s. – puhdistusaine – очищающее средство 

puhuo (puhun, puhuu, puhutah) – puhaltaa – дуть  

pujahuttua (pujahutan, pujahuttau, pujahutetah) v. – pujahtaa; pujottaa – просунуть 

pukata (pukkuan, pukkuau, pukatah) v. – työntää – толкать  

pukkaušpanka (pukkaušpankan, pukkaušpankua) s. – työntökahva, työntövarsi – ручка (коляски) 

pukšut (pukšujen, pukšuja) s. – housut – штаны  

pullo (pullon, pulluo) s. – pullo – бутылка  



pullon keryäntäkoneh (keryäntäkonehen, keryäntäkonehta) s. – pullonpalautusautomaatti – 

автомат для сдачи бутылок 

pumpuli (pumpulin, pumpulie) s. – pumpuli – вата  

punukka (punukan, punukkua) s. – lapsenlapsi – внук  

puoli (puolen, puolta) s. – puoli – половина  

putki (putken, putkie) s. – putki – труба  

puu (puun, puuta) s. – puu – дерево  

puukubikka (puukubikan, puukubikkua) s. – puupalikka, puukuutio – деревянный кубик  

puukuutijo (puukuutijon, puukuutijuo) s. – puupalikka, puukuutio – деревянный кубик  

puulapieni (puulapiesen, puulapieista) s. – puulasta – деревянная лопатка  

pyyhkie (pyyhin, pyyhkiy, pyyhitäh) v. – pyyhkiä – вытирать 

pyykitelineh (pyykkitelinehen, pyykkitelinehtä) s. – kuivausteline, pyykkiteline – сушилка для 

белья 

pyykki (pyykin, pyykkie) s. – pyykki – белье, стирка 

pyykkikoneh (pyykkikonehen, pyykkikonehta) s. – pyykinpesukone – стиральная машина  

pyykkikori (pyykkikorin, pyykkikorie) s. – pyykkikori – корзина для белья 

pyykkitelineh (pyykkitelinehen, pyykkitelinehtä) s. – pyykkiteline – сушилка для белья  

pyörijäini (pyörijäisen, pyörijäistä) s. – hyrrä – юла  

pyörä (pyörän, pyöryä) s. – pyörä – 1. колесо 2. велосипед 

pyörähyttyä (pyörähytän, pyörähyttäy, pyörähytetäh) – pyörähtää – повернуться 

pyöräilijä (pyöräilijän, pyöräilijyä) s. – pyöräilijä – велосипедист  

päivä (päivän, päivyä) s. – päivä – день  

päiväni (päiväsen, päiväistä) s. – aurinko – солнце 

pölynimuri (pölynimurin, pölynimurie) s. – pölynimuri – пылесос  

pönttö (pöntön, pönttyö) s. – pönttö – унитаз  

raha (rahan, rahua) s. – raha – деньги  

rahkamaito (rahakamaijon, rahkamaituo) s. – rahka, uunipiimä – домашний творог  

rahvaš (rahvahan, rahvašta) s. – kansa, ihmiset – народ, люди 

rakentua (rakennan, rakentau, rakennetah) v. – rakentaa – строить  

rakši (rakšin, rakšie) s. – raksi, ripustusnauha – петля, вешалка 



ramkat (ramkojen, ramkoja) s. – kehykset – рамка  

ranneh (rantehen, rannehta) s. – ranne – запястье  

rappuni (rappusen, rappuista) s. – rappunen – ступенька  

rašva (rašvan, rašvua) s. – rasva – жир  

ratijo (ratijon, ratijuo) s. – radio – радио  

rattahat (rattahien, rattahie) s. – rattaat – 1. телега 2. детская прогулочная коляска  

rauhottuo (rauhotun, rauhottuu, rauhotutah) v. – rauhoittua – успокоиться  

rautatie (rautatien, rautatietä) s. – rautatie, junarata – железная дорога  

reikä (reijän, reikyä) s. – reikä – дыра, отверстие 

reisi (reijen, reittä) s. – reisi – бедро  

reissumieš (reissumiehen, reissumieštä) s. – reissumies – путник 

reklamalehti (reklamalehen, reklamalehtie) s. – mainoslehti – рекламный журнал 

reklama (reklaman, reklamua) s. – mainos – реклама  

remonttimieš (remonttimiehen, remonttimieštä) s. – remonttimies – ремонтник  

renkaš (renkahan, renkašta) s. – rengas – 1. кольцо 2. шина, покрышка 

repaleh (repalehen, repalehta) s. ta a. – repale, riekaleinen – рваньё, рваный  

reppu (reppu, reppuo) s. – reppu – рюкзак  

reuna (reunan, reunua) s. – reuna – край  

reunakaveri (reunakaverin, reunakaverie) s. – unilelu – игрушка, с которой ребёнок засыпает 

riehtilä (riehtilän, riehtilyä) s. – paistinpannu – сковорода  

rieška (riešan, rieškua) s. – rieska – лепешка  

rihma (rihman, rihmua) s. – ohut (ompelu)lanka – нитка  

rihmatuurikka (rihmatuurikan, rihmatuurikkua) s. – lankarulla – катушка ниток 

rihmuš (rihmukšen, rihmušta) s. – sytytyslanka – фитиль  

riijellä (riitelen, riitelöy, riijelläh) v. – riidellä – спорить, скандалить 

riissu (riissun, riissuo) s. – riisi – рис  

rikeneh adv. – usein – часто  

rikkakihveli (rikkakihvelin, rikkakihvelie) s. – rikkalapio – совок для мусора  

rikkinäini (rikkinäisen, rikkinäistä) a. – rikkinäinen – сломанный  



rinta (rinnan, rintua) s. – rinta – грудь  

rintalappu (rintalapun, rintalappuo) s. – ruokalappu – нагрудник  

ripakko (ripakon, ripakkuo) s. – rätti, kapaloriepu – тряпка, пелёнка, лоскут ткани 

rippuo (ripun, rippuu, riputah) v. – rippua – висеть  

ripuset (ripusien, ripusie) s. – hapsut – ripuset  

riputtua (riputan, riputtau, riputetah) v. – ripustaa – вешать, повесить  

ristikanša (ristikanšan, ristikanšua) s. – ihminen, ihmiset – человек, люди 

roikkuo (roikun, roikkuu, roikutah) v. – roikkua – висеть, болтаться  

roosovoi (roosovoin, roosovoita) a. – pinkki – розовый 

ruami (ruamin, ruamie) s. – raami – рама, рамка 

ruato (ruavon, ruatuo) s. – työ – работа  

ruatua (ruan, ruatau, ruatah) v. – 1. tehdä työtä 2. toimia – работать 

ruhka-aštie (ruhka-aštien, ruhka-aštieta) s. – roskakori – мусорная корзина 

ruhkakontti (ruhkakontin, ruhkakonttie) s. – roskakori, roskapönttö – контейнер для мусора  

ruhkapušši (ruhkapuššin, ruhkapuššie) s. – roskapussi – пакет для мусора 

ruhkavärčči (ruhkavärčin, ruhkavärččie) s. – roskapussi – мешок для мусора  

ruhkavärččikiärö (ruhkavärččikiärön, ruhkavärččikiäryö) s. – roskapussirulla – рулон мешков для 

мусора 

rukehini leipä (rukehisen leivän, rukehista leipyä) s. – ruisleipä – ржаной хлеб 

rul’a (rul’an, rul’ua) s. – ratti – руль  

rumpu (rummun, rumpuo) s. – rumpu – барабан  

rumpukeppiset (rumpukeppisien, rumpukeppisie) s. – rumpukapulat – барабанные палочки  

runko (runkon, runkuo) s. – runko – основание  

runohuš (runohuon, runohutta) s. – runous – поэзия  

ruoka (ruuvvan, ruokua) s. – ruoka – еда, пища 

ruokastola (ruokastolan, ruokastolua) s. – ruokapöytä – обеденный стол  

ruškie (ruškien, ruškieta) a. – punainen – красный  

ruttovisiitti (ruttovisiitin, ruttovisiittie) s. – pikavisiitti – короткий визит 

ruušu (ruušun, ruušuo) s. – ruusu – роза  

ruveta (rupien, rupieu, ruvetah) v. – ruveta, ryhtyä – начинать, приступать 



ryvintärohto (ryvintärohon, ryvintärohtuo) s. – yskänlääke – лекарство от кашля  

ryvittyä (ryvittäy) v. yksipers. – yskittää – ощущать приступы кашля, хочется кашлять 

ryvityšliäke (ryvityšliäkkien, ryvityšliäkettä) s. – yskänlääke – лекарство от кашля 

ryömie (ryömin, ryömiy, ryömitäh) v. – ryömiä – ползать  

salatti (salatin, salattie) s. – salaatti – салат  

salattiotin (salattiottimen, salattiotinta), salattiottimet mon. (salattiottimien, salattiottimie) s. – 

salaatinottimet – лопатка и вилка для салата  

salattistaučča (salattistaučan, salattistauččua) s. – salaattikulho – салатник   

saraja (sarajan, sarajua) s. – liiteri, vaja – сарай 

simvoli (simvolin, simvolie) s. – symboli – символ  

sisär (sisären, sisärtä) s. – sisko – сестра  

skammi (skammin, skammie) s. – penkki, jakkara – скамейка, табуретка 

skiäkä (skiäkän, skiäkyä) s. – kahva – дверная ручка  

skuat’t’eri (skuat’t’erin, skuat’t’erie) s. – pöytäliina – скатерть  

sontikka (sontikan, sontikkua) s. – sateenvarjo, sontikka – зонт 

soussi (soussin, soussie) s. – kastike – соус, подлива  

sriäppie (sriäpin, sriäppiy, sriäpitäh) v. – leipoa – печь, стряпать 

starina (starinan, starinua) s. – tarina – история, сказка 

stokana (stokanan, stokanua) s. – (juoma)lasi – стакан  

stola (stolan, stolua) s. – pöytä – стол  

stolaripakko (stolaripakon, stolaripakkuo) s. – keittiöliina – кухонная тряпка 

stuula (stuulan, stuulua) s. – tuoli – стул  

sumčča (sumčan, sumččua) s. – kassi, laukku – сумка  

sussieta (sussietan, sussietua) s. – naapuri – сосед  

sussietakšet (sussietakšien, sussietakšie) s. – naapurukset – соседи  

šajevarjo (šajevarjon, šajevarjuo) s. – sateenvarjo – зонтик   

šakara (šakaran, šakarua) s. – sarana – петля на двери, окне, калитке 

šakšet (šakšien, šakšie) s. – sakset – ножницы  

šammal (šammalen, šammalta) s. – sammal – мох  

šana (šanan, šanua) s. – sana – слово  



šanaliitto (šanaliiton, šanaliittuo) s. – sanaliitto – словосочетание  

šanella (šanelen, šanelou, šanellah) v. – sanella, kertoa – рассказывать  

šankko (šankon, šankkuo) s. – sankko – ведро  

Šano tervehyisie! – Kerro terveisiä! – Передавай привет! 

šanomalehti (šanomalehen, šanomalehtie) s. – sanomalehti – газета  

šanuo (šanon, šanou, šanotah) v. – sanoa – сказать, говорить 

šarjakuva (šarjakuvan, šarjakuvua) s. – sarjakuva – комикс  

šarvi (šarven, šarvie) s. – sarvi – рог  

šatattua (šatatan, šatattau, šatatettih) v. – satuttaa, loukata – 1. ушибить 2. оскорблять, 

обижать 

šattuo (šatun, šattuu, šatutah) v. – 1. tapahtua, tulla t. käydä sattumalta 2. osua 3. koskea – 1. 

случаться, происходить 2. попадать 3. ощущать боль 

šatula (šatulan, šatulua) s. – satula – седло  

še (šen, šitä) pron. – se – этот, тот 

šeiččemen (šeiččemen, šeičentä) num. – seitsemän – семь  

šeinä (šeinän, šeinyä) s. – seinä – стена  

šeinäkalenteri (šeinäkalenterin, šeinäkalenterie) s. – seinäkalenteri – настенный календарь 

šeisattuo (šeisatun, šeisattuu, šeisatutah) v. – asettua seisomaan, pysähtyä – встать, остановиться   

šekajäte (šekajättien, šekajätettä) s. – sekajäte – смешанные отходы 

šelittyä (šelitän, šelittäy, šelitetäh) v. – selittää – объяснить, толковать 

šelkä (šelän, šelkyä) s. – selkä – спина  

šelkänoja (šelkänojan, šelkänojua) s. – selkänoja – спинка (стула, кресла) 

šelkäranka (šelkärankan, šelkärankua) s. – selkäranka – позвоночник 

šemmoni (šemmosen, šemmoista) a. – semmoinen, sellainen – такой  

šentti (šentin, šenttie) s. – sentti – цент  

šentäh kun konj. – siksi kun – потому что 

ševätä (šepyän, šepyäy, ševätäh) v. – halata – обнимать  

šie (šiun, šilma / šiuta) pron. – sinä – ты  

šielä adv. – siellä – там  

šieni (šienen, šientä) s. – sieni – гриб  



šienivesi (šienivejen, šienivettä) s. – kombutsa (volgansienijuoma) – напиток из чайного гриба  

šiipi (šiiven, šiipie) s. – siipi – крыло  

šiirtyä (šiirrän, šiirtäy, šiirretäh) v. – siirtää – двигать, подвинуть 

šiitä adv. – sitten – затем, после 

šiivota (šiivuon, šiivuou, šiivotah) v. – siivota – убирать  

šija (šijan, šijua) s. – vuode – постель  

šilloin toičči adv. – silloin tällöin – иногда, время от времени 

šilmä (šilmän, šilmyä) s. – silmä – глаз 

šilmätippa (šilmätipan, šilmätippua) s.– silmätippa – капли для глаз 

šinčči (šinčin, šinččie) s. – eteinen – прихожая  

šinini (šinisen, šinistä) a. – sininen – синий  

šinisömä (šinisömän, šinisömyä) s. – mustelma – синяк   

šituo (šivon, šitou, šivotah) v. – sitoa – завязать, привязать 

šiä (šiän, šiätä) s. – sää – погода  

šiännyttyä (šiännytän, šiännyttäy, šiännytetäh) v. – suututtaa, harmittaa – расстроить, сердить 

šiäntyö (šiännyn, šiäntyy, šiännytäh) v. – suuttua – рассердиться  

šiäri (šiären, šiärtä) s. – sääri – голень, нога 

šiäryššin (šiäryštimen, šiäryššintä) s. – säärystin – гедрa  

šiäryštä (šiäryššän, šiäryštyä) s. – housunlahje – штанина  

škuappi (škuapin, škuappie) s. – kaappi – шкаф  

šliäppä (šliäpän, šliäppyä) s. – lierihattu – шляпа с полями 

šoikijo (šoikijon, šoikijuo) s. – soikio – овал  

šoitella (šoittelen, šoittelou, šoitellah) v. – soitella – поигрывать; созваниваться 

šoittokello (šoittokellon, šoittokelluo) s. – herätyskello – будильник 

šoittua (šoitan, šoittau, šoitetah) v. – soittaa – играть, звонить 

šokeripesku (šokeripeskun, šokeripeskuo) s. – hieno sokeri – сахарный песок 

šokeripušši (šokeripuššin, šokeripuššie) s. – sokeripussi – пакет сахара 

šolahtua (šolahan, šolahtau, šolahetah) v. – laskeutua, sujahtaa – спуститься, соскользнуть  

šolmu (šolmun, šolmuo) s. – solmu – узел  



šopie (šovin, šopiu, šovitah) v. – sopia, mahtua – поместиться, подходить 

šormi (šormen, šormie) s. – sormi – палец на руке 

šormikaš (šormikkahan, šormikašta) s. – sormikas – перчатка  

šortat (šorttien, šorttija) s. – sortsit – шорты  

šuaha (šuan, šuau, šuahah) v. – saada – получить  

šuapaš (šuappahan, šuapašta) s. – saapas – сапог  

šuattua (šuatan, šuattau, šuatetah) v. – osata – уметь  

šuka (šuvan, šukua) s. – kampa, hiusharja – гребенка, расчёска 

šukie piätä (šuvin, šukiu, šuvitah) v. – harjata, kammata hiukset – причесать волосы 

šukka (šukan, šukkua) s. – sukka – носок  

šukkapukšut (šukkapukšujen, šukkapukšuja) s. – sukkahousut – колготки  

šuojakinnaš (šuojakintahan, šuojakinnašta) s. – kurarukkanen – грязезащитная рукавица 

šuojapiälini (šuojapiälisen, šuojapiälistä) s. – kurarukkanen – грязезащитная рукавица  

šuojapukšut (šuojapukšujen, šuojapukšuja), rapakkopukšut s. – kurahousut, suojahousut – 

(грязе)защитные штаны 

šuojatie (šuojatien, šuojatietä) s. – suojatie – переход, зебра 

šuola (šuolan, šuolua) s. – suola – соль  

šuolašieni (šuolašienen, šuolašientä) s. – suolasieni – соленый гриб 

šuorah adv. – suoraan – прямо  

šuorakulmikko (šuorakulmikon, šuorakulmikkuo) s. – suorakulmio – прямоугольник  

šuorita (šuorien, šuorieu, šuoritah) v. – 1. valmistautua, tehdä lähtöä 2. pukeutua – 1. собираться 

2. одеваться 

šuorittua (šuoritan, šuorittau, šuoritetah) v. – pukea joku – одевать кого-либо 

šuoriutuo (šuoriuvun, šuoriutuu, šuoriuvutah) v. – 1. pukeutua 2. valmistautua – 1. одеваться 2. 

готовиться 

šuu (šuun, šuuta) s. – suu – рот  

šuurempaini (šuurempaisen, šuurempaista) komp. a. – suuri (”suurempainen”) – побольше  

šuuri (šuuren, šuurta) a. – suuri – большой  

šuuri huoneh (šuuren huonehen, šuurta huonehta) s. – olohuone – гостиная  

šuuri varvaš (šuuren varpahan, šuurta varvašta) s. – ukkovarvas – большой палец ноги 



šuutin (šuuttimen, šuutinta) s. – (imurin) suutin – насадка  

šuvaija (šuvaičen, šuvaiččou, šuvaijah) v. – tykätä – любить, нравиться, уважать 

šuvata (šuvačen, šuvaččou, šuvatah) v. – tykätä – любить, нравиться, уважать 

šyvä (šyvän, šyvyä) a. – syvä – глубокий  

šyyvvä (šyön, šyöy, šyyvväh) v. – syödä – есть, принимать пищу 

šyömini (šyömisen, šyömistä) s. – ruoka, syöminen – еда, пища 

Šyömäh ristikanša! – Pöytään! – Прошу / Просим к столу! 

šähkökatkuaja (šähkökatkuajan, šähkökatkuajua) s. – valokatkaisija, valokytkin – выключатель  

šänky (šänkyn, šänkyö) s. – sänky – кровать   

šänkynpeite (šänkynpeittien, šänkynpeitettä) s. – päiväpeite – покрывало  

ta konj. – ja – и  

tabletti (tabletin, tablettie) s. – tabletti – таблетка  

tahi konj. – tai – или  

tahtuo (tahon, tahtou, tahotah) v. – haluta, tahtoa – хотеть, желать 

taivuttua (taivutan, taivuttau, taivutetah) v. – taivuttaa – склонять, спрягать, сгибать 

takapuoli (takapuolen, takapuolta) s. – takapuoli, peppu – зад, ягодицы 

takki (takin, takkie) s. – takki – куртка, пиджак, пальто 

talovušpaperi (talovušpaperin, talovušpaperie) s. – talouspaperi – держатель для бумажных 

полотенец  

tapa (tavan, tapua) s. – tapa – 1. привычка, манера 2. способ 

tapahtuo (tapahun, tapahtuu, tapahutah) v. – tapahtua – происходить, случаться  

taputella (taputtelen, taputtelou, taputellah) v. – taputella – похлопывать  

taputtua (taputan, taputtau, taputetah) v. – taputtaa – хлопать  

tarinta (tarinnan, tarintua) s. – tarjous – предложение, продажа по сниженной цене  

tarkkaseh adv. – tarkasti, huolellisesti – внимательно, тщательно  

tarra (tarran, tarrua) s. – tarra – липучка  

tarvita (tarvičen, tarviččou, tarvitah) v. – tarvita – нуждаться  

taulu (taulun, tauluo) s. – taulu – картина 

tavara (tavaran, tavarua) s. – tavara – товар  

teksti (tekstin, tekstie) s. – teksti – текст  



telefoni (telefonin, telefonie) s. – puhelin – телефон  

terkata (terkkuan, terkkuau, terkatah) v. – raastaa – тереть  

terkka (terkan, terkkua) s. – raastin – тёрка  

terotin (terottimen, terotinta) s. – teroitin – точилка  

terä (terän, teryä) s. – terä – острие  

tie (tien, tietä) s. – tie – дорога  

tiehuara (tiehuaran, tiehuarua) s. – tiehaara – развилка, дорожная ветка 

tiemerkkijuova (tiemerkkijuovan, tiemerkkijuovua) s. – tiemerkintä (keski- ja reunaviivat) – 

дорожная разметка 

tiepieli (tiepielen, tiepieltä) s. – tienvarsi – обочина (край) дороги 

tiepuoli (tiepuolen, tiepuolta) s. – tienvieri – обочина дороги 

tiettäväini adv. – tietysti – разумеется, конечно 

tiijuštua (tiijuššan, tiijuštau, tiijuššetah) v. – 1. kysellä, tiedustella, ottaa selvää  2. käydä 

katsomassa – 1. спрашивать, выяснять 2. проведать   

tikku (tikun, tikkuo) s. – 1. neulomispuikko 2. pinna (polkupyörässä) – спица  

tikuttua (tikutan, tikuttau, tikutetah) v. – neuloa – вязать  

tikutuš (tikutukšen, tikutušta) s. – neulominen, neule(työ) – вязанье, вязка  

tikutuštikku (tikutuštikun, tikutuštikkuo) s. – neulepuikko – вязальная спица 

tilata (tiluan, tiluau, tilatah) v. – tilata – заказывать  

tiluamini (tiluamisen, tiluamista) s. – tilaaminen, tilaus – заказ  

pipetti (pipetin, pipettie) s. – pipetti – пипетка  

tiputin (tiputtimen, tiputinta) s. – pipetti – пипетка  

toičči adv. – toiste, joskus – иногда, в другой раз 

toini num. ta pron. – toinen – 1. второй 2. другой  

tomatti (tomatin, tomattie) s. – tomaatti – помидор  

topata (toppuan, toppuau, topatah) v. – parsia – штопать  

toppa (topan, toppua) s. – flunssa, nuha – насморк, простуда 

torttu (tortun, torttuo) s. – kakku – торт   

torttukuava (torttukuavan, torttukuavua) s. – kakkumuotti – формочка для торта 

toššu (toššun, toššuo) s. – tossu; huopikas – валенок  



tottaše adv. – varmaankin, luultavasti – наверное, вероятно, пожалуй 

tovarissa (tovarissan, tovarissua) s. – toveri, kaveri, kumppani – приятель, товарищ, партнер, 

компаньон 

toven adv. – todella, tosiaan, varmasti – действительно, в самом деле, правда 

t-paita (t-paijan, t-paitua) s. – t-paita – футболка  

trotuari (trotuarin, trotuarie) s. – jalkakäytävä – тротуар  

trusikkahat (trusikkahien, trusikkahie) s. – alushousut – трусы  

tuakšipäin adv., prep., postp. – taaksepäin – назад  

tualetti (tualetin, tualettie) s. – vessa – туалет  

tualetti-issuin (tualetti-istumen, tualetti-issuinta) s. – wc-istuin, vessanpönttö – унитаз  

tualettipaperi (tualettipaperin, tualettipaperie) s. – vessapaperi – туалетная бумага 

tualettipönttö (tualettipöntön, tualettipönttyö) s. – wc-istuin, vessanpönttö – унитаз  

tuatto (tuaton, tuattuo) s. – isä – отец  

tukat (tukkien, tukkie) s. – hiukset – волосы  

tukku (tukun, tukkuo) s. – keko, kasa, nippu – связка, куча, груда 

Tule yškäh! – Tule syliin! – Иди на ручки! 

tulenisku (tuleniskun, tuleniskuo) s. – salama – молния  

tuli (tulen, tulta) s. – tuli – огонь  

tulla (tulen, tulou, tullah) v. – tulla – прийти  

tunika (tunikan, tunikua) s. – tunika – туника  

tunnuš (tunnukšen, tunnušta) s. – tunnus, symboli – знак, символ 

tuntiviisari (tuntiviisarin, tuntiviisarie) s. – tuntiviisari – часовая стрелка 

tuohukšen alušta (tuohukšen aluššan, tuohukšen aluštua) s. – kynttilänalusta, kynttilänalunen – 

подсвечник  

tuohuš (tuohukšen, tuohušta) s. – kynttilä, tuohus – свеча  

tuošša adv. – tuossa – тут  

turpa (turvan, turpua) s. – turpa – морда  

turvaissuin (turvaistumen, turvaissuinta) s. – turvaistuin – кресло безопасности 

turvavyö (turvavyön, turvavyötä) s. – turvavyö – ремень безопасности 

tušši (tuššin, tuššie) s. – tussi – фломастер  



tuttava (tuttavan, tuttavua) s. ja a. – tuttava – знакомый  

tutti (tutin, tuttie) s. – tutti – соска 

tuttipullo (tuttipullon, tuttipulluo) s. – tuttipullo – бутылочка с соской 

tuuletin (tuulettimen, tuuletinta) s. – tuuletin – вентилятор  

tuulilasi (tuulilasin, tuulilasie) s. – tuulilasi – лобовое стекло 

tuuvva (tuon, tuou, tuuvvah) v. – tuoda – принести  

tyhjentyä (tyhjennän, tyhjentäy, tyhjennetäh) v. – tyhjentää – опустошать, освобождать 

tykätä (tykkyän, tykkyäy, tykätäh) v. – tykätä, pitää jstkn. – любить, нравиться  

tyttö (tytön, tyttyö) s. – tyttö, tytär – девочка, дочка 

tytär (tyttären, tytärtä) s. – tytär – дочь  

työ (teijän / tiän, teitä) pron. – te – вы  

työnnettävä kärry (työnnettävän kärryn, työnnettävyä kärryö) s. – työnnettävä kärry, taaperokärry 

– каталка, тележка для малышей 

työntyä (työnnän, työntäy, työnnetäh) v. – 1. lähettää 2. työntää – 1. отправлять 2. толкать  

tähe (tähtien, tähettä), tähtiet mon. (tähteijen, tähteitä) s. – tähde, tähteet – остатки еды  

tähti (tähen, tähtie) s. – tähti – звезда  

täkki (täkin, täkkie) s. – peitto, täkki – одеяло  

täkkilakana (täkkilakanan, täkkilakanua) s. – täkkilakana, pussilakana – пододеяльник  

tänäpiänä adv. – tänään – сегодня  

täytehkynä (täytehkynän, täytehkynyä) s. – täytekynä – авторучка, автоматический простой 

карандаш 

täyventyä (täyvennän, täyventäy, täyvennetäh) v. – täydentää – заполнить  

töppö (töpön, töppyö) s. –  tuppo, tukko, takku – пучок, клок 

töppöni (töppösen, töppöistä) s. – pehmeistä sisäjalkineista, tossu – мягкие домашние тапочки 

töpšeli (töpšelin, töpšelie) s. – töpseli – штепсельная вилка  

uinota (uinuon, uinuou, uinotah) v. – nukahtaa – засыпать, заснуть 

uinottua (uinotan, uinottau, uinotetah) v. – nukuttaa – усыплять  

ukko (ukon, ukkuo) s. – ukko, mies – мужик, дед 

ukkovarvaš (ukkovarpahan, ukkovarvašta) s. – ukkovarvas – большой палец ноги 

ukolalaiteh (ukolalaittehen, ukolalaitehta) s. – ruisku – шприц  



ulkohualari (ulkohualarin, ulkohualarie) s. – ulkohaalari – уличный комбинезон 

ulkovuate (ulkovuattien, ulkovuatetta) s. – ulkovaate – уличная одежда 

ummešša, umpeh adv. – kiinni, suljettuna – закрыто  

ummistua (ummissan, ummistau, ummissetah) v. – sulkea – закрывать  

unikaveri (unikaverin, unikaverie) s. – unilelu – игрушка, с которой ребёнок засыпает 

unikukkani (unikukkasen, unikukkaista) s. – unilelu – игрушка, с которой ребёнок засыпает  

useimičči adv. – usein – часто  

uuši (uuvven, uutta) a. – uusi – новый  

uuvveštah adv. – uudestaan – вновь, снова 

vačča (vačan, vaččua) s. – vatsa – живот  

vahakynä (vahakynän, vahakynyä) s. – vahaliitu – восковой карандаш  

vahvoni (vahvosen, vahvoista) s. – karvarousku – волнушка  

vain adv. – vain – только, лишь 

vain konj. – 1. mutta, vaan 2. vai (kysymyslauseessa) – 1. но, а 2. или (в вопрос. предложении) 

vaippa (vaipan, vaippua) s. – vaippa – подгузник  

vaipuo (vaivun, vaipuu, vaivutah) v. – väsyä, uupua – устать, утомиться 

vaivuttua (vaivuttau) v. yksipers. – väsyttää – утомлять, утомить 

vakka (vakan, vakkua) s. – kori – корзина  

valita (valičen, valiččou, valitah) v. – valita – выбирать  

valkie (valkien, valkieta) a. – valkoinen – белый 

valkiešieni (valkienšienen, valkietašientä) s. – herkkutatti – белый гриб 

valmistua (valmissan, valmistau, valmissetah) v. – valmistaa – готовить  

valokatkuaja (valokatkuajan, valokatkuajua) s. – valokatkaisija – выключатель  

valokuva (valokuvan, valokuvua) s. – valokuva – фотография  

valokuva-al’pomi (valokuva-al’pomin, valokuva-al’pomie) s. – valokuva-albumi – фотоальбом  

valottua (valotan, valottau, valotetah) v. – valottaa – освещать  

vanha (vanhan, vanhua) a. – vanha – старый  

vanneh (vantehen, vannehta), vantehet mon. (vantehien, vantehie) s. – vanne – 1. обод 2. обруч 

vapisuttua (vapisutan, vapisuttau, vapisutetah) v. – vapisuttaa – трясти 



varata (varajan, varajau, varatah) v. – pelätä – бояться  

varauttua (varauttau) v. yksipers.  – pelottaa – приводить в страх, пугать  

varis (variksen, varista) s. – varis – ворона  

varoin post. – varten – для  

varuštua (varuššan, varuštau, varuššetah) v. – laittaa, valmistaa – готовить, снаряжать  

varvaš (varpahan, varvašta) s. – varvas – палец ноги 

vaššata (vaštuan, vaštuau, vaššatah) v. – vastata – отвечать  

vašše(n) postp. – vasten, varten – к, против, для  

vašta (vaššan, vaštua) s. – vasta, vihta – веник  

vaštahuš (vaštahukšen, vaštahušta), vaštauš (vaštaukšen, vaštaušta), s. – vastaus – ответ  

vauhti (vauhin, vauhtie) s. – vauhti – скорость  

veičči (veičen, veistä) s. – veitsi – нож  

veičenpiä (veičenpiä, veičenpiätä) s. – veitsenpää – кончик ножа  

veikko (veikon, veikkuo) s. – veli – брат  

vejenkeitin (vejenkeittimen, vejenkeitintä) s. – vedenkeitin – электрочайник  

vejältyä (vejällän, vejältäy, vejälletäh) v. – vetäistä – дёрнуть  

venari, fonari (venarin, venarie) s. – katulamppu, katulyhty – фонарь  

veneh (venehen, venehtä) s. – vene – лодка  

venyö (venyn, venyy, venytäh) v. – maata – лежать 

verbi (verbin, verbie) s. – verbi – глагол 

vesi (vejen, vettä) s. – vesi – вода  

vesiväri (vesivärin, vesivärie) s. – vesiväri – акварельные краски  

vesselä (vesselän, vesselyä) a. – iloinen, hauska – весёлый, забавный 

vet part. – -han, -hän; näet; kai; (ei) suinkaan – ведь  

vetoket’t’u (vetoket’un, vetoket’t’uo) s. – vetoketju – молния, застёжка 

vielä adv. – vielä – ещё  

viemärikaivo (viemärikaivon, viemärikaivuo) s. – viemärikaivo – канализационный люк 

vihko (vihkon ~ vihon, vihkuo) s. – 1. vihko 2. pesurätti – 1. тетрадь 2. тряпка 

vihmašiä (vihmašiän, vihmašiätä) s. – sadesää – дождливая погода 



vihmatakki (vihmatakin, vihmatakkie) s. – sadetakki – дождевик  

vihmuo (vihmuu) v. – sataa vettä – дождит  

vihrie (vihrien, vihrietä) a. – vihreä – зелёный 

viijä (vien, viey, viijäh) v. – viedä – отнести, отвезти  

viiksi (viiksen, viiksie), viikset mon. (viiksien, viiksie) s. – viiksi, viikset – усы  

viina (viinan, viinua) s. – viina (arkikielessä myös viini) – алкогольный напиток 

viisari (viisarin, viisarie) s. – viisari – стрелка  

viisi (viijen, viittä) num. – viisi – пять  

viisikymmentä (viijenkymmenen, viittäkymmentä) num. – viisikymmentä – пятьдесят  

viiva (viivan, viivua) s. – viiva – черта  

viivotin (viivottimen, viivotinta) s. – viivoitin – линейка  

vilkka (vilkan, vilkkua) s. – haarukka – вилка  

vilkkuvalo (vilkkuvalon, vilkkuvaluo) s. – vilkku – мигалка, световой сигнал, указатель поворота 

villa (villan, villua) s. – villa – шерсть  

villahualari (villahualarin, villahualarie) s. – villahaalari – шерстяной комбинезон 

villapukšut (villapukšujen, villapukšuja) s. – villahousut – шерстяные штаны 

villašukka (villašukan, villašukkua) s. – villasukka – шерстяной носок 

villikišša (villikiššan, villikiššua) s., kuv. – hyrrä – юла  

viluttua (viluttau) v. yksipers. – kylmää, palella – ощущать холод, мерзнуть 

virkeh (virkkehen, virkehtä) s. – virke, lause – фраза, предложение  

virkka (virkan, virkkua) s. – virkkuukoukku – крючок для вязания  

vitilä (vitilän, vitilyä) s. – sytytyslanka – фитиль 

voija (voin, voipi, voijah) v. – voida – мочь, быть в состоянии 

voimissella (voimistelen, voimistelou, voimissellah) v. – voimistella – делать зарядку; заниматься 

гимнастикой 

vorssašti adv. – hienosti, koreilevasti (esim. pukeutumisesta) – нарядно  

Vot näin! – Katsohan näin! – Вот так! 

vuahti (vuahen, vuahtie) s. – vaahto – пена  

vualienvihrie (vualienvihrie, vualienvihrietä) a. – vaaleanvihreä – светло-зелёный 

vuarna (vuarnan, vuarnua) s. – vaatenaula – крючок, вешалка для одежды 



vuašša (vuaššan, vuaššua) s. – kotikalja – квас  

vuatetelineh (vuatetelinehen, vuatetelinehtä) s. – pyykkiteline, vaateteline – сушилка для белья, 

стеллаж для одежды 

vuatevuarna (vuatevuarnan, vuatevuarnua) s. – naulakko – вешалка для одежды  

vuattienpešukoneh (vuattienpešukonehen, vuattienpešukonehta) s. – pyykinpesukone – 

стиральная машина 

vuoronperäh adv. – vuoronperään – по очереди 

-vuotini (-vuotisen, -vuotista (< vuosi)) a. – -vuotias – -летний  

vuottua (vuotan, vuottau, vuotetah) v. – odottaa – ждать  

vyöpetla (vyöpetlan, vyöpetlua) s. – vyölenkki – петля для ремня 

vyötäryš (vyötäryön, vyötäryttä; vyötärykšen, vyötäryštä) s. – vyötärö – талия, пояс 

vähän adv. – vähän – немного  

väkövä (väkövän, väkövyä) a. – vahva, voimakas – сильный, крепкий 

värčči (värčin, värččie) s. – säkki – мешок  

värikynä (värikynän, värikynyä) s. – värikynä – цветной карандаш   

värittyä (väritän, värittäy, väritetäh) v. – värittää – раскрасить, раскрашивать    

yhekšän (yhekšän, yhekšyä) num. – yhdeksän – девять  

yhteheš adv. – yhteensä – всего, итого  

yhtehini (yhtehisen, yhtehistä) a. – yhteinen – общий, совместный 

yksi (yhen, yhtä) num.  – yksi – один  

yksitoista (yhentoista, yhtätoista) num. – yksitoista – одиннадцать  

ylen adv. – kovin, erittäin, oikein – очень, особенно 

ylityškohta (ylityškohan, ylityškohtua) s. – suojatie – переход, зебра 

ylpie (ylpien, ylpietä) a. – ylpeä – гордый 

ylähyänä, ylähyätä adv. – ylhäällä, ylhäältä – наверху, сверху 

ympyrä (ympyrän, ympyryä) s. – ympyrä – окружность  

yškä (yšän, yškyä) s. – syli – объятие  

yškälintu (yškälinnun, yškälintuo) s. – sylilapsi – о ребёнке, предпочитающем быть на руках, в 

объятиях 

yöpuku (yöpuvun, yöpukuo) s. – yöpuku – пижама  



žurnali (žurnalin, žurnalie) s. – aikakauslehti – журнал  

äijä(n) adv. – paljon – много 

ämmö (ämmön, ämmyö) s. – isoäiti – бабушка 

 

 

Lyhentehet 

a. – adjektiivi  

adv. – adverbi  

demin. – deminutiivi  

interj. – interjektijo  

komp. – komparatiivini  

konj. – konjuktijo  

lapš. – lapšienkieli 

mon. – monikko 

murt. – murtehellini  

num. – numerali 

part. – partikkeli  

postp. – postpositijo  

prep. – prepositijo  

pron. – pronomini 

pronom. – pronominalini  

s. – substantiivi  

v. – verbi  

yks. – yksikkö 

yksipers. – yksipersonani  

 


